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CHAPTER I

e T
INTRODUCT TON

The alm of this thesils is to dstern

gtermine wvhether John 11:27

an early Christlan crsed or,

as an

1 exclamation from

14

n ” o Pa | 2 3 , 1
lartha, served in the early Church as a creed.” In his

axcellont chapter "Creedal Elements in the

[T Naa e 0 b st R
MAV L9l eAmaent

L] # 2 » - 2 L
in Barly Christlan Creeds,“ J. D

o Y
i vean s

I

ally doea not 1list

Jonn 11387 as “evidence in the Hew Testament to show that the

marlesa. " This seoms an unfortunate onlssion since lartma!

frel

confession contalna not only one or two, bul three Christclog-

ical affirmations joined together aayndetically

e i 4 O L
o fulfill the alm of this thesls we must attempt to

a > - J ~ ‘ .

determine preclsely what John 11387 means. Eyw wmemirfevka otc
- < S o~ - < \ N

av el o Xpiotos 6 wws tov Oeav o €ls tov Koguov g,axo:a.evo_;

mast be investlgated, and yet this investigation must be limited

in some way to prevent it from expandlng beyond its nature and

purpose. It ia bsyond the scopa of this dissertation to include

Lihen the author of iis study aneaks of 2 creed ne does
not mean to indieate thnl this was a confesaion of faith that
wes universally sccepted in early Christendom or that it on-
joyed a long and popular usage. Hathar, this study is con-
corned with ahowing that the three appellations in John 11:27
may have been uzed by individual Chriatians or 9y some local
churchea as a coniession of Christian faith.

3, N. D. Kblly; marly Chrletian Creeds (London: Longmana,
fvaen and Co., 1860), ppe 1=-29,

slbido’ Be 13a
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an exhaustive study of Johannine Chr
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¥ Jonannineg nresencascion or Wnea ithers-Hon relatlionshin.
Theans 4 v 1w YT g - . K Jo - o 1
Phese arsas, in themselves, raguire major studlies. In this
atyildy S*hana e e &1 2 F Y S . A i E it 733 s 2
atudy therefore, the author used thiz gulding principle: the

thres appellatlons were investigated %o the extent that
an investigatlion had relevance for determining whether
Jonn 11287 may have been an carly creedal formulation.
Iin John 11:27 liartha confosseag M 2 % £
3 an Lz aritha confossaesg Exw TeM(otevka o0%¢c
ot S N < <\ - -~ < \ . > ’
ou €& © Xpertes o wios tov Deov 0 ey tov Koquov EpXomevos o

- o
i

This passage, in itself, 13 astriking, but 1%t leaps int

9

apocial prominence when we note how strikingly it coincided
with the purpete of the entire Fourth Goapel as stated in
John 20:51. Here the author writes, "Twvtx Je yc'noatrhtt
N

¢ ‘ < > = O ¢ N eiery = —
v Ticteunte ot( Incovs estiv o Xpeates o wids tov Beov o o o

¥ven a cursory reading of tha context of John L1:27

ahowa the importance of this verse. The illnesa of Lazarus

oM

vags for the glory of God that the Son of God might e glorl-
fied {John 11:4,40). Ths disciples realized the great risk
jnvolved in a journey to Hethany (John 1137,8,186) and advised
against asuch a trip (John 11:1%). Furthermore, Jesus pur=-
posely delayed the trip Lo Bethany untll Lazarus had died

{ Johin 11:6,15). Apparently Jesus thought that after physical
death had taken place, fe eould demonstrate more effectivaly
that He waa 5 aveotweis ka¢ A Yon  (John 11:25). The
comment that Fazarus had been dead four days (John 11:359)

emphasizes that Jesus was the gole cause of Lazarus'



rosurrection. This comment i2 probably an 21lusion %o the
Jewlsh Beliel thal the soul remalned near the vody for thraee
days but on the fourth day all hope for revival was gone.
The menbera of the Sanhedrin recognized %l
alaing lazarua and they resolvaed %o kill hoth Jesus
{John 11:47-55) and Lazarus (John 12:10)s All thesae dstaills

make agvident the lmportance of this pericope in the $otal cone-

p»e

text of the Fourth Gosnel. 3
The confesaion of Martha follows dJesua?! claim that Ha 1a

N avdrtarc, K4t R Jaq o It would require a wajor study to
determine pracisely and fully the meanling of these terms in
Johin'a Gospel, But their genseral imporitance in the Fourth
zospol givea added mesning to thelr usapge in thisa particular
nericope. In Jdohn, Jeaus ia portrayed as He who has life and
who givea it {John l:l-4d; H:&6; 6:337; L John 1:2; 5311-20) ao
that Believera might share in His 1ife (John 3:16; 6:63; 10:10;
17:2,33 €03351)s Por bslievers Jasus 1a even in thils age the
resurrection (John 11:25,563 5324; 1 John 35:14). For them
Jesus 4is the Resurrection and the Life because they are ine

cluded in the measianic age which He insugurates., Or, as the

Arndt=Gingrich lexicon exvresses 1%, “Christ calls himself

4y, H, Cadmsn, "The Railsing of Lazarus,” Studla Ev&g§elica,
in Texte und Untersuchungen zur Geschichte der AlGenristl an
Literatur, adited 0y Kurt Aland, lalther nltester and

Trich Klostermann (Rerlin: AcadenmiceVerlag, 1959), LIXIII,

e N e L M e e e (BT R
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(J ourﬂ 11:325) n x[voga'fgq-‘s] and n I“”‘- since he medi-

oo iy e S Ge 5y L4 11 -3 TV VR . e I 7 P
ates bothhr Yo man. I'ine resurrection for John is &

Seversl emphasges in John 112187 also stress the imnoriance
,).o thies verss Both » ana — =

of thizs verse. Botl qu and eyw are emphatic pronouni.
They could Be translated, "I, myself, am perauaded that You=-

P . . =, ks & ) S ) § m 3 7
and no one alse=-are the YMessliahe o o o Tha fact that Marths

e e o e 4 2 ‘ & e % ) 3
uses the nerfeect tense { Memctevke ) is also of imnortance.

came 1o
Profesgor Paul 4., oretacher; the advisor for this thesis,
sug:ests that the perfsct tense 1s used Iln some instances in
John to signal a confesalon. Several passages in the CGospel
this chservation (cfe John 13343 5:3353; 6:69; 8:331;
19:35; 20:2%9)e The 1lmmediate context of John 11327 salso Sup-
norts the interoretation that wen (Tteuke in this verse
_has this meaninz. This verse would then be translated, "I,
myself, confess that You--and no one else--arvre the Heasiah,
the Son of God, the One who was to come and has come into the
world.® It shouvuld also he noted that for John the act of be~

1leving--not falth per se--18 of utmost importence. The

Swalter Pauer, A Uresk-English Lexicon of the Hew
fostament and Other Tarly Ohristisn Literature, transliated
anad ndapted oy william Fe arndt and Ife wllbure Gingrich
(Chicagos -University of Chicago Presa, 1957), pe. 60,
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tregquent usaga of thae verb TwWwtevw couplad with the fact
. - g 2]

that the noun ot does not apnenr in the Goapel demon-

gtrates this.

tion of the context and structurs of
John 11:27 1ndicates that thils verse i wery important in
John's Goapel. Thase factors also sugsest that this pericope
and also the verse under consideration {(John 112:27) may have
geen very imporitant in the early Cnristian Churech.

On the basis of John's (Goapel and his Firat ESpistle the
author of this paper concludes that o Xfu_o-h;s S wlas
tov Qeov o &g tov. Kogmov équ;cvoj enbrace three dis-
tinet themes.

In Johan, Jsaus is presented as the Christ, il.e. the
4easiah. Through His silgns and teaching Jesus fulfilled and
surpassed Jewlsh /Messianie expectatlons. John also presenta
Jesug as the Son of CGods As the Son of God Jesus was aent
with n mission and with the authority %o consummate His mis-
sion. Ha came that people might avs 1lifa, His feaching,
wvhiech He recsived from the Father and communicated %o peonls,
shewed that the expectations of the sacred Jewish weitings
and of the 01d Teatament religious leaders were fulfilled in
iiis arrival as the Son of Godes When the Juwa rejected iim as
the Son of God they forfeited all hope of sharing the life
which was in Him.

Jesus is finally presented oy John as the One who came

into the world. This participlal phrase actually serves to




bind together the presentations of Jesus as the Messinh andg

6

a9 the Son of Gods, This phrase concarns itself with the

Johannine theme that whatever Jesus did in this world, He did

&>

that people might know and believe in Him and in the Father

Ag the expecied eschatologlical belng who had arrived, Jesus

Yook -knowledge of, and trust in, God out of the realm of 01d

"

Covenant prophecy and the often idle speculations of Rahbinic

wa

-

Judaism and inserted them Into the realm of historiecal ful-

C2 L

Tillment. Ordinary human bealngs had seen, heard, touched and

belleved on the One who had come in fulflliment of exnectations

-

and bad revealed Cod, i.e., His Father.

2 A - a 7 v’ -

A8 the preceding rssumes indlicate, each of the thres
nellations in John 11327 has a singular meaning whieh John

elucidatas by a definite theme in hia Goapel and First Epistle.
These three themes have independent meaning tut their full
meaning is understood only when the rolationship to each other
1s recognizad.

After examining the usage of these appellationa through-
out the Gospel and Firast Epistle of John and after attempting
$o determine their meaning, the author concludes that John 11327
may very well reflect an early Christian creed or be & passage
which served as o creed in the sarly Church in and around
Tphesus. In any case, ihe Firat Eplstle indicates that it
was of prime importance to the readers of that document to

confess that Josus was the Ohrist, l.e. the idessiah (1 John
2122; 5:1), ths Son of God {1 John 4:15; 5:5,10) and that
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He bDecame lncarnate, l.e. antered the world (1 John 4:2; 5:20),

=i

t is not within the purpose or scone of thias paper %o

explore end solve varlous lsapgogical problems connected with

8 study hased on John's Cospel and Wirat Dpistle. But we must
> 1 < Py 8 e A n & awr copmy mm Tl - P wade  Auln - l ’
make a few introduciory remarks ahout the backsround of theas

o

two documants and déefend the uwsage of hoth aa a basia for

In addifion %o the Gounel, in which the verse under con-

LS A

a2 2 » = . a = o & Y &
ideration is found, we use also the First Eplatle of John as
5 basls for th i

this study since itas termlnology and theology are
1ily similay to that of the Fourth Goapsl. Furithermore,
the same terms and grammatical condtruotiOLs that appear in
the Gospel are found alaso in the First Eplstle. It is true
that the First ¥Epistle adds nothling unigque to this study; thast.
is, it addé.very 1ittle theologlcal material not already found
in the ¥Fourth Gospel. However, cerialn passagea lin Flrat Joan
do add dimension to the three appsellations of John 11:27 as
they appear in the Cospel. Though the bBulk of the material
used in thils study to explain John 11:27 1s taken from the
Coanel, neverthelsss theo evlidence for the concluslons arrived
at in this study is primarily based on the content of the
First Eplstle. : .
Althoush some acholars reject the common authorship of
thesé two documents, the author of this dlssertation is per=-

suaded that the Gospel and First Epistle may nevortholess
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=] oy Fa - - - X ” T "' 5 P
derve as & common basls for this stuay,’ Bven acholars who

e 3 S d=% 1y s B ol T, Mo T - - 3 7 3
reject Wne common authorship permit this, The two dosuments
. B X 1 Y E ] 3= 2 ~ . & 2 g
are 3o similar In basle theological content and even in style

and dictlon that there appears to be no valld reason why one
my not study them a3 a unlt. C. H, Dodd, who rejects tha

common authorahip, supports the writer!

7]

poaition. Dodd con~-

o

the First Hplstle of John, « « « to have been writ ten oy
an auatlior who was quite poasivly a dilsciple of the Fourth
Evangelist, and certainly a diligent student of his work..
He han soaked himself in the Goapel, assimilating its
idean and formlng his style upon its model. He seta out
to develop, commend and apply certain of these ideas to
meet the particular needs of this situation. His work

is therefore in one aapect our earliest commentary upon

PRI A

i

s @

-

arae

(S2]

There 12 no pauecity of very scholarly artiecles that either
lefend or reject the common authorship of John's Gosnel and
First Epistle. 7The article which apparently set the pace for
later studiea i3 the study by H. J. Holtzmann in Jahrbuch fir
Protestantische Theologle published in 1881, 82. Although
doltzmann rejectad the common authorahip of these documents,
many scholars who have re-examined his msterial and have added
some orlginal evidence have concluded for common authorship.
The author of this study suggests that anyone wishing to re-
vlew good scholarly artlcles defending the common authorship
of these documaents read the articles by Robert Iaw, The Tests
of Life (Edinburgh: T. & T. Clark, 1914}, pp. 3359-63;

Alan “ngland Brooke, A Critlical and Hxegetical Commentary on
the Johannine Enistles (New York: Charles Scribnsr's Sons,
1912), pp. 1-xxvli; Kobert Henry Charles, "Authorship of the
Johannine Writings," A Critical and xegetical Commentary on
the HRovelation of St. Joan (New forks: Charles Seribner's Sons,
1920), L1, xxiz-l; and wiloert Francls Howard, "The Common
Authorship of the Johannine Gospal and Hplstles,™ The Fourth
Gospsl in Recent Criticiam and interpretation, revised oy

Co K. Darrett (London: Epworii Fress, 1955); ppe 280-95, For
those who wish to review the uyoaition of a scholar who rejects
the common authorship of Joun's Gospel and First Splstle the
author of this study suggests the writlngs of C. H. Dodd in
"fhe First Enistle of John and the Fourth Gospel," Bullstin of
the John Rylands Library, XXI (1957), 129-56 and C. H. Dodd ,
The Johannine Epistlea,fn The .olfatt New WLestament Commentary
Tiew Yorir: Harper & bGrothers, 1546), XVI, X1Vii-1vie

i e o D
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the Fourth Gospel, and has a definite value as &uah,v

Hans Windlsch, who also rsjecta tha common anthorahip

4
-
=
o)
i
a

0 cocumsnts, would bardly object to a study based on

Both these works. Ile writes, "Dasz I (II III) Joh und Bvgl

Joli aua der gleichen elgemrtlgen theologlschen Spnfre stammen,
i8¢ unumstritisn. « o o“j Therefore, whethser one accepta or
rejecta the common authorship of John'a Gosnel and First
Ipintle, 1t 13 still o defensible procedure to conduet a

study waing both ﬁocumenﬁﬂ 79 A4 common tasis.

The author of the Fourth Goapel and Firat Zpistle is
usnually idﬁntifisé 23 John the son of Zebedee or John the
ldar. Y thristian tradition from early centuries dowa to
the present day favors the former wview, although modern schol-
ars are generally of the latter oplnion, Wodern scholars re--
sard John the Elder as a devout pupill of John the son of
Levedesg, The supgorting evidence for this view sesms not
%o Be sufficiently convincing. It may therefore still Be ad=-
visaule %0 opoerate on the assumption that the early Caristian
tradition may have Been correct when it uellieved that John

the son of Zebedee wrote the Fourth Gospeal,

VDodd, Bulletin of the John Rylands Liurary, XXI, 156,

8Hans Windisch, Die Katholischen Zrisfe, in Handbuch
zum Neuen Testament, editea by uans Listzmann (Tithingens
Je -Ce B. dohr, 1951), XV, 109.

9Recontly 1t has also been argued that John Mark might
be the author of the Fourth Gospel. FPlerson Parker, "John
and John ¥ark," Jourmal of Biblical Literature, LXXVILIL
(1960), 97ff, ‘

T A g e |




RN

10

N 2 P g — 9, . P — e \ "

Concerning the place from which the Fourth Gospsl and
t-_—! @ l" i:-.q .t ury : P J."l o n/l‘ ';(. e g =3 g—,}.-". I oy fe - 3 3 g

146 b S5 B COR LT I TS J X JOLNIN O .».;‘._L.'..‘.J‘n wiig A3 ¢ ?Ilﬂlafﬂl SCHO-L‘-J.I‘S
agres upon A loeztlon in or near Hphosus,.

Concarnlng the date of' composition, 1t 19 generally bhe-
liavad that the Yirat ¥platle and Gospnsl of John were wmritten
1% aporoximately the same time, fthat is, in thae last decade
ral

™ & - Folh 8 wif I o ‘.(. 0 8 -~ I W e o "
of tha {first SﬂhthjoiJ It ds difficult to determine whieh

. v

documant was wrltten firat, But the author of this study

&

hat when the Filrat Eplatle was written, the (

nspel

g

qnﬂ*«ivfﬁﬁy Been wrltten, or perhaps the “ozpel was simply a
pathee well deflned hody of oral ﬁrnditionoll

The author of the Fourth Gospel expnlicitly sots forth
the surpose of hils compoaltion in John 20851, Assuming that
this document 1is amony the last literary pleces which later
oecame a part of the lew Testament canonical Scripture we can
only conjecture why this author felt compslled to compose this
document. Perhaps Arvchibald . Hunter has conjectured corract-

1y conecerning the reason the Fourth Gospel was comnosed. He

10,54 a1l scholars accept this late date for John's CGoapel.
For examnle, William Foxwell Albright, e Blule after Twenty
Yaars of Archaseolopy,” Religion in Lifg, AXI (Autumn, 1952),
337=-550, thinks that recent archaeological evidénce supports
an early date for John's Gospel. He notes that ©T. C. Torray,
As To Olmetead and Frwin Goodencugh regard the Fourth Gospel
ag a very early document golng back to the very beginning of
Christianity. Albricht himeelf concludes, largely on the
yasls of evidence supplled by the Dead Sea Serolls, “There ls
no reason to date the Gospel after A. D 903 1t may be garlier,
Ibide s pPe 9950. ;

lliaw, op. clt., p. 359 and Brooke, op. gite., Bp. xxvif,
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\‘un'Li- 359 ¢

You may read Mark, and Luke, and get 80 engrossed in the
detalils about the man Jesus that you fall to see the di-
v’ao halo around is head. But John knaw that the Jeaus

vho had once lived and dled in Galiles vas now "ths Lord
sr glory." So he resolved %o show a% Cﬂ?iu% in ?i: frue

mture and setiting=-the divine Christ who came forth {rom

the vosom of the Father, unvelled Him to men, died for

the world's sin, rode again and puased to the right hand
o L P o, W s : o . - vr g o P o

of God, whence fe comes msimn througn iis Spirlté to those

who love iim

of ancient qE'fJ;J sut as the eternal contsemporary, the
8 - o g A \ ¢ -

}fiﬂh of i“? wvldplt-u Oﬂlj trua and living way, now as
GGy, 0 GOQo o o o™—*%

fartin Franzmann'’s opinion should alsc e notede He
The writings of John are, as it wers, a recapitula=-

. 13 -
Tastament. v He nlso notas, "John's

tion of the whole lew
writings conzstltute a résumd of the llew Testament proclama=-
tion, But they are anything but a mere rédgume, They ars a
new and fresh revelation of the 'unsearchable riches of Chrias%
(Fohe 5:8)e g wid

On the vasls of thaese opinions, the oplnions of other
scholars and the evidence in the Gospel itself, the author of
this paper places the'oocanian of the writing of the Fourth

Gosnel in a situation where the early Christians needed %o Ue

12\ pchivald M. Hunter, Introuucin the liew Testamsni
(Second editlon; Philadelphias The Westminater Press, 1957),
PDe 67=68.

151h9 YMord of the Lord Orows (St, Louias: Concordia
publishing House, 1961), Ds 249e

14141d. , pe 251,

o el B

T Ay o o I o
In shox t, he shows us Jesus not as a figurs

L il
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reminded of the contemporary and eterml nurpnae of Jesua!

nlasion.

Since the Gospel of John was probably written about two

3 - v al DO ol y ol 3 S . a . =
decadesd after the compogition of the 8 vnoptle Gosne 19, we

mturally inguire raegarding their rslationship to Johns Thera

ara nndw 29 3 2 w1 ey A4 5 .
are primarily three vliews which are advocated concerning the

relat lonship of the Synoptice and John, The author of this

paper rejects the suggestl £

ct
=4

tha

[y
o

pos |

¥ s Fourth Gospel waa written

: - 3 o 5 N 31
to displace the b;nnptics.l“ But the suggestiona that John
represents an independent tradition®Por that he wanted to pro-

g - o B A
vide supplemantary ﬂﬂterlﬁll have merlt. Ve mast no%te also

that acholars have dlscovered some notewarthy evidence in the
Fourth CGoapel which suggests that John knew of and may have
18

read lark's Gospel.

tlavaertheless 1t remains until now a debatable issue

15Benjamin V. Bacon, The Gospel of the fellonists, edited
by Carl H. Kraeling (New York: Henry Hel% and Company, 1933),
Pe 113.

16P. Gardner-Smith, Saint John and the Synoptic Gospels
(Cambridme: Univeraity FPress, 1938).

onaocor Zahn, "The Relation of the Fourth Gospal to the
Esrlier Gospels,” Introduction to the New Testament, trana-
lated from the German Dy Jobn fHoor Lrout and others (Hdinvurgh:
T, & T, Clark, 1909), III, 254-99.

Bgnaries Kingsley Barrett, The Gospel asccording %o
St. John (London: S« Pe Ce Ko, 1955), pp. 54-95 and

F. W. Sanders, "John, Gospel of," ilhe Interpreter's Digtiomar
of the Bible (New Yoci: Abingdon Pross, 1062), 11l, 906-37
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whether or not John knew or hod read any or all of the Synoptic
accounta. The rather cautlious opinion of Herrill Tenney is

apout as definite a2 one as might be entertained in this mtter.

i thew, or ark or Luke,

omlasion of Jesua' Gallilean ministry, uée almost total
abesaence of the parables, the dsfinite reference %o the
galectivity in the miracles (20:30) and the dovetailing
of some of John's historical data with that of the

Synoptics mke one feel that the author was trying to

give the public freah information that had not orevious-

1y been used in writing, 19

Lat ug now turn our attention briefly to ths setting of
the First Uplstle. Regarding the orlginm and purpose of the
Firat Eplstle of John we must agree wlth ®, . Howard that 1%
20

wasg written at a time of great crisis, Aartin Franzmann

notes that the First Epistle 1s wholly and vigorously polsme
ical.?l Although the letter 1tself does not name the false
teachers and theilr hereay, the letter does preaent nints for
a rather goneral overvliew of their false teachings. Above all,
the letter preasunposes that in the conzremtlon Yo which €he
letter waa directed thers sxlsted loveless living and a denial
that Josus vas the Yessiabh end the Son of Gods Scholars often

connect the heresy %o whieh John'!s First tpistle addresses 1t-

19me lew Tostament: An Hlstorical and Anmalytical Survey
{Grand Hapidss: Vnme . ierdmns Puolishing Houss, 1255}, pe =U8.

20Howard,|gg. clte, Do 293.

21Franzm&nn,_gpe ciﬁ., Pe £61e




self with the heresy of Cerinth:
According to Iraenaeus, Cerinthus taught

human ang that after his baptism thers

from the Supreme Power Christ in the form of s
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that
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he then proclaimed the unknown father and performed mirvacles;
fimlly Christ withdrew again from Jesus; so that it was Jesus

who suffered and rose apgain, while Christ remained impassibdle,

(el
ot b

2

veing purs splelt.
o Dodd gives & very plauaible explanation for the
sackground in wolch the First Eplstle was composed. He writas,

ae Firat VMpilstle -of John appears to reflect a critical
noment at the early stage in the nrocess of deweloping
Gnostic 2ects o It speaks of a group. of Christlan teach-
ars vwno have £one wronfe  « o The fellowship of the
Chureh was rent; the unity of nelief was broken; the rank

b

and file might well be disturbed and perplexed. + « o
Whoat then 4id the dissenters teach? All that we are told
dirseetly ls thet they denied the reality of the Incarna-
tion. The -denial was characteristic . . « , of the
"Docetists.” But in fact any "Gnostic" was bound to

find some way to avoid the scandaloua idea that the Son
of God, the Revealer, the Intermedlary between the Divine
and the human auffered the degradatlion of direct contact
with matter, the embodiment of all evil; and above all

he was pound to deny that the Divine could suffer. %The
false proohets therefore were ggrtainly on the track which
led %o later Gnostic heresies,~

22% rpamagus aminst Heresles," Antg=-liicene Yathers, edited
By Alexander Houerts and James Donaldson {New York: Charles
Scribner's Sons, 1808), I, 352

- &9yhe Johannine Gpistles, AVI, xviii-xix,
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The preceding quotation was noted for two reasaons, Fifat,
it quite accurately and completely summarizes the provabdle
Background of John's Filrat Bpistle. Secondly, 1t shows the
sipnificance which a verse such as John 11:27 might have for
the Christian Church whose falth was threatensd by seriocus
errors taught in its immedlate environment.

Having concluded these introductory remarks, we proceed
naxt %o the thesis., In chapter two we attempt to determine
the meaning of o X@gftés in John 11:%2%73 in chapter three

2ol 2 < c N\ — - 'y y
the meaning 0 vios tov Beov ;$ in chapter four the

g = 2 N\ ’ > z = - 4
maaning of 0 &5 tov Kogmov EpXomivos o Caanter five wlil
nrasent & summrization and synthesie of the materlals in the
three preceding chapters together with the conclusions which

the outhor has dravwn.
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‘ne purpose of this chapter ia to determine the meani:

. ) d - . -l
of the title Xptotos a8 used In John's Gospel and First
Gpistle. This involves wore than s

winlch thisititle appeara for such a study mus
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raferencesa By John to Hessiunic beliefa well known when he

compoded thede two documents, It 13 not within the scops or
purpnse of this chapter to present a complete and comnrehen-

8ive discussion concerning the

(o

rigin and devslopment of the

:

fesgianic concent in the history of Israsl. Dut to under-

stand the usage of 1% in John we must at least investigate

and sketeh the background,
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X'oc.crto_’s g X,ac ecr 5 Xfulﬂs & Xp(%«m
are used in the Septuagint to translate words from the
(At lﬁjl_? word family.* %he Aramalc form ;\‘7_}"‘15} n is the
tasls for the Ufeek trangliteration whichn appears in
John 1342 and 4325, %

In the canonical 0ld Yestament the terus from the

lThe Hegrew worda these Gresk wopds translate are
TR » TIT WA » ATWA and TU'LIN .

: Ceustaf Dalman, The Words of Jesus, translated by
Do e KBy (Edinhurgl: Te & 1o Clark, 1902). De £91.
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TT@Q[B word family appear primarily in thq literature cone

cerning the era immedintely following the Bxodua and during

the eatnblishment and early exlst

o

snce of the monarchy.® In

general, the title "Messiah® or "The Anointed One" is used in
doe }s ™" 3 I - .- 5 o o -~ E'S -~ R - - £y 3 3
the 0ld Testement vafore there is & profound desire for N
tional deliveranca.

z N | - o+ 2 L. 3 4

TTWwN or the Septuagint translation )(f«cuf refars
= 22 f
»~ ke ,.:: A o o 2 o ~ 3 32 i . Ivr ey ] s & oin A - apry # =~

nistorlcally to the action whaeredy anointing oil was pourad

on aome person or object. The wnointing indicated that from

nanceforth that person or object would have & spacial function

in relation %o God and His people.

Aceording to the writingﬁ of the Pentateuch, anolnting
began ot the command of the Lord while the children of Israel
were in the willdernesa after the BExodus. The Lord thuré fAve
them the inatructions how to anéint and whom to anoint. The
Lord evan gave the dirvections for the ingredients to Be used
in making the XP'-G/“"‘- { ixodus 50:2:5-.?;5).“ Anyons who used s
gimilar mixture as perfume wss cut off from the neople

(Exodus 30:38),

“yiodern Form Critical seholars gensrally suggest that the
kings were the first and only peraons to bBe anolnted. They
contend that during and after the Sabylonian captiviiy when
the priests became political as well as apiritual leadera the
theologiecal anointing of Aaron and the priessthood arose.
ioland deVaux, Anclent Israel: Its Life and Institutiona,
translated from the French Gy John Mehugh (Lew York: Neurave
111l Book Company, Ince., 1961}, p. 105, :

This conjecture doss not greatly affect the gensral
underatanding of the title 28 employed by John. The anoint-
ing of the priests and kings is thecloglecally very similar
and therafore, for this study, it 1s unnecessary to date the
literature in which it is found.
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ihe purpese of the ancinting was to consecrata or maks
holy the anointed ons ':xP,_q—f-o; ) (Exodus 30:29,303 40:9,
Leviticua 8:10,11,12; Numbers 7:l)s. The anointing Look place
to mark the bezilnning of priestly service by Aaron and his
sons (ixodus 30330)., It marked the establishment of a ner=
petual vrelatlonship (Exoduﬂ 29373 Slirach 45:15). The sacred

objects connected with the worship life of the children of

=2
pi

Israe

=

s Such as the Tavernacle (Tent of Meeting), Ark of
Testimony, the Mrnishings of the Tabernmcle and other uten-
3ila were also 2nointed (ondus 30:26=303 40:9; Leviticus 8:10).
The purpose of this was simply to mke them holy (Exodus 40:9),
Annintling has more theologlcal implications in connection
with the anointling of kings., The anointing of kings was not
a practice confined to the Israclitea. It had been practiced
by the Canmanltes and probably also by the Bgyptiéns and
Bahylonians¢4
The anolnting estaullished tﬁﬁ king in a special relation-
ship with both God and Hils people. Although the king was
never worshipped, he was vegarded by the people as the repre-
sentative of the Lord. "‘he king became the channel through
which bleassing flowed from the deity to the people. He was

the point of union Between God and the congregation."S

451 ; lated from the
gmund Yowinckel, He that Cometh, translate m the
Norweglian by G, W, Ande;aon (Wew Vork: Asingdon Prass;,; nede),
e 74. See also deVaux, op. cit., p. 104,

~

Stowinekel, ope cltes De 7o
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In Psalm & the king 1la designated both the Lord!

(5]

Anointed and Hia son., "Y¥ou are my son, today I nave be-
Tk e ) S D oals o | IR, < - Je o] 3 =

gotten you (Psalm 2:7)" was the formla for adoption used

b R B

at that time. +tne usege of this formula Iin Pasalm 2
aiead thae ol a poalintd ard
21264G TN CLOSEe raglationsnin
The close relationship between the Lord and the king is also

Kl Sl ha Ela 4 & . B {10 ) A 4 g I & .
raflacted by the fact that "The Anolnted” 1s never used alone.

-~

As the "Lord's Anolnted" the king was able %o perform
religious functions, David set up the first altar for the
Lord in Jerusalem {2 Samuel 24:25). He planned the temple
(2 Samuol 7:2,3) and Solomon built it (1 Kings 5:8).

Jeroboam founded the sanctuary at Bethel, recruited 1ts
clergy end arranged the calendar for its feasts (1 Kings
12:E6=33)s Sometimes the chief prieéts ware appointed and
diamlased by the king (2 Samuel 8:17; 20:25; 1 Xings 2:£6,27;
4:2)s The king could participate in wgréhip and even ofxer'

sacrifices (1 Samuel 13:9,10; 2 Samuel 6313,17,18; 24:25;

1 Kings 334,15; 815,62-64},

Uavally CGod chose the person to be anolnted (1 Samuel 10:1;

S3eVaux, om. cibe, pe 103. See also C. Heo Dodd,

The Interpreotation oi the Fourth Goapel (Camdrldge:
Tnivers 1ty Press, 1960), De 202«

T¥or a more detéiled study and discwsion of Psalm 237
cee iafra, p. 58
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1633=15)s In the case of Atsalom {1 Samusl 19:10) this did
not hapnon but the people who anointed him perhaps thought
that this wvas God's will,

The anointing had continmious and nermanent effect

3 26:0f.3 2 Samuael l:l4; 2:5), . But Bavid was
anointed again by the alders when he was officially recog-

nized as fthelir king (2 Samuel 53133 2:4; 1 Chronicles 11:3).

King David is fraguently called "The Anolntsd of the
Lord" (ec.ge. Psalm 131:10,17; 88:38,51; 17:50; 27:8). Un=

doubtedly this had some effect on the Msssianic concept in

faboinie Judalisme. As fhe Anointad of the Lord, David re-

celved the Spirit of the Lord in a mighty desree (1 Samuel

16213)e The Lord gave hilm triumphs and showed him TOT

(Paalm 17:50)e The Lord's hand always abode with David and

|

5 arm strengthened him (Psalm 8%9:20), The Lord's truth
and stoadfast love { YTOTV] TAMNANT ) were with
David; therefore hls snemies could ﬁot defeat him (Psalm 893
22«24), A3 the Lord's anointed, David expected a return to
victoricua conditiona when he was in troubled times
{cf, Psalm 89). Thia thought was csrtainly used and expanded
after the exile in connection wilth Messianle hopes.

"he Anointed of the Lord" also applies to the people
of God as a unit (Paélm 27:8,'85:10, 84:9, Habakkuk 3:13).
This probably had influenced Rauvbinic literature when i%
besAn fo picture the Messiph.aa the ropresentative of Israel

or the trus Israsl.
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Ve note the theologleal develovpment apart from the

il

e o gn 2 "2 o oy~ &L
3%rlct historicel uvsage of the term in nassages where $he

L ¥ (A=
and Cyrus are called "fhe Anointed of the Lord"

(Panlm 104:16; Isaiah 45:11), The Patriarcha qualify as

L8

A s A A I ~ r 2
1 104:14), Cyrusa could be czlled the Lord's
Arointed bBecauwse tne Lord used him to subdue rnations, hu-
ol 2 - el oo ;. a o s - P e = 3 F o
miliafte kinges and, ln genevral, make known to men from east
to weat that there waa no God other than the Lord (Isalsh 45:
O W@ ha & was Y 2 other than the Lord (Isalsh 45:18),.

Ana s’ ¥ ihewe : ®, o~ J90 e 4 .- -y - . 1
Cyrus waa the Lord's )Qotefos even though he himself never

z » { Too dnd n B 1 e ) T Y 2 1
tnew it (Isaish 45:5). Hae was the Lord's Anointed because
et s doing the Lord's work or because Cod's will was dons

other pericope of importance is Isalsh 61l3l, It 1s &
pagsage such 28 this which undoubtedly contributed much to
he conceiving of the Messiah 23 a deliverer or as the re-
atorer. The Lord's Anointed, hoving the Spirnit of the Lord,
is to bring zood tldings to the.afflicted, to bind up the
broken=hearted, to proclaim 1iberty to the captives; to pro-
claim the year of the Lord'a favor, and to comfort all who
mourn (Isaiah 6131).

In summry we note that "fhe Mssslah of Yahweh" or
"he Anointed of the Lord" in the 01d Testament always refers
to historical characters, It is nover used iu an aachatolog-

ienl asenae, although it has a future meaning in Daniel 2:%6.
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The following quotations serve well to summarize the 01id
Teatament presentation of the concept of the Anointed of

the Lord.

It must be specialiy observed thet the "Messish" of

N 'y ., e ¥ “s o 3

03 - pheey time regarded

a ) s} is Cod who i3

' © 1

i ‘TT\D libera-
2 A= 3 L1
- dad L deliverer,"
a ilar agency 1s ever

q

Goncerning the position of the Wessiah in 01d Tesatament,

theology, Wowinckel notas,

Tho Messiah 13 not the central and dominating flgure
in the future hope of later Judalsm, ﬂaﬁ ovnn less so
in that of the 0ld Teatament. The fact is that the
Yesalah as a concrete eschatologlezl figure, the king
£ the finsl age, the founder of the glor ious lkingdom,
13 far leas prominent in the 01ld Testament unqn in the
New, The title "desaiah," "the Anolnted One," as a

.ﬁ

title or technical term for the &Lh; of +n“ final age,
doea not even occur in the 0id Testament,

Thaese quotations do not mean that there was no iesslanic .
prophaecy in the 01d Testament. Hather they show the perspec-
tive in which to view the term "idessiah." The usage of the
title "Messiah® in the Cld Testament bad great significance
and value only after the exlle when zapprosched with Kabbinic

rinciples of axegesia.
The Hessish of Rabbinle Judalam

The ifessianic expeciations which existed at the tine of

BDalman, Ope Clley De 293
Yop. Gites pe 4o
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23
Jesus were primarlly those develoned by Rebbinic Judalsm,
The dessianlc expectatlions centered 1n the Israelites® hons
of national restoration,

From the conviction that they were the chosen neonle of
Jehovah and that He would ne falthfal to Hils covenant
mde wlth them, there arose in timea of common distrazs
and of exile the confidence tnught by the prophets, and
which suatained the most pious and best nart of the
mtion, that their national life after 1% bad bsen puri-
fied by the punishment of sinners and the discinline of
the godly, would be restored, that they would obtain
complete victory over thelr enemiea, and that God would
beatow upon them such glory and peace and well heing as
would aurpass all that had bean reallzed in the happlest
proceding times, ond would satisfy perfectly all the
longings of thelr hearts,

From such fertlile soll the lesslanic hopes sprang. These

hopes of deliverance cxisted before the expectation that =

.

unicque ilesalah would come 248 delliverer.

12

The Rnbpinic principles of exegeals facilitated the de-
vaelopment of Messianiec concepts. Theilr comumentary taught tha
all the miracles and deliverances of Israel's past would be
rg-gnacted in the days of the #essiah, They firmly believed
that "All the prophets prophesled only of the daya of the
Yezsiah,” and that, "The world was created only for the

ﬁaasiah.“ll

According %o this principle the whole past history
of Israel was symbolic for the future and meticulous scholars

could find many typologleal prophesies of thé Mgaailah, 1In

10yincent Heonry Stanton, "Hessiah," A Dictionary of the
Bible, edited By James Haatings (Hdinburghs Te & Te Clark,
1939), I1I, 352

1l51fred Edersheim, The Life and ¥imos of Jesus &he

Mossiah (New York: Longmans, Green and Guoe, 1923), 1, 163.
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their commentis on the 01d Toatament they refer to 436 pazsa;
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a8 having Messianic implicatlions., 73 of these are from the

Pentateuch, 243 are from the Frophets and 138 are from the

= waall

~
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uamEOﬁrnahaolw Modenrn acholara would consider few of these

vorbal predictions of the Mesgiah,id
Besldes the [abblnic commentarles, the Sluylline Oraclas

portions of the book of Enoch, the Psalms of Solowon, the

Apoecalypse of Baruch and IV Eadras provide tho hasia for

mining the Hesalanic Ueliefs accepted or taught shortly before

T aUA

&

he time of Jezus, Although the last word has not been written
on the /essianic exnectations of the Qumran community, at

least one prominent acholar thinks that 1ts concept was muach
differcent from the llessianic concent fulfilled by Joauae 14
Althoush the Gumran community was probdably familiar with many
of the current Messlanic gxpsctations, the sphere of infiu-
ence of it 2 own belief in the coming of an Aaroniec Messaiah

and of a Davidic dessiah zeems t0 have Geen rather limited.
Before we lnveatigate the Hessianie conceptions held in

Raboinic Judaism, ve must vemind ourselves that at Jesuna!

1%0or o 1ist of these passages see ABide, ii, T10=-48,

15Mowinckel,,ggo elte, pe 16, Wowinckel lists only &3
? pericopes which he condiders actual legssianic prophecias,

| They ares Isailsh 4318; 7:10; 8i8B,100; 9:1-8; 10:85; 11:10;
| 16:5; 5231-83 60:3f.; Jeremiah 173253 £23:58.3 33:17f.3

| 30:9,21; fzekiel 17:22-84; 34:83f,; 37:22-25; Hosea 3:4f.;

e Amoa 9211; Micah 4:8; 531-3; Zachariah 9:9f.

14y, w, Rowley, “Comparison and Contrast: qumran and
the Warly Church," Interpretation, XVI {Jaly, 1962), 301,




human helngs, In faect, in Rabbinie comment on the birth of

5

time Judalsm had no singlae fixed concept of a iessiah. 15
Secauss the concaents varied greatly, 1% ia difficuls %o
nresent & concise plcturas of Judmnistic desslanic expecta-
tiona, Varying teachings concerning the Messiah were often

)

vague and even contradicted liefs held by scme other rabhi

o
@

or by worshlppers at some other aymagogue.
In Rebbinic literature there 1s no indleatlon that the
h would Ba a divine wrruunﬂlLty ar that he would bs both

Go? and manse But the Massiah ”qu1o u iﬂ? sunerior %o ordinary
Q

3eth and the crime of Lot's daughters thevre are "sxpressions
vhilch convey the idea, if not ofvsunerhu%an origin, yet of
some great myatery attaching to His ﬁessiah’é] birth."lﬁ
Rabuis genorally agreed that the Mesalah would Be royal,
prooshetic, and even angelic in %types He would be greater
than the vatriarchs, hipgher than Hoses; and loftier than the
ministering ang618¢17
It was taken for granted that the l!iesslah would ave

provhetic powars.18 The Hessilah had without instruction

attnined the knowledge of CGod. iHe had received directly from

180gcar Cullmann, The Christology of the New Westament,
translated from the Cerman By Shirley (., cuthrie and
Charles A. M. Hall (Philadelphia: The Westminater Prass,
1959), p. 111,

16Ederaheim, gg§ cit., I, 178._

Y1418, , e 177.
181jowinckel, ope cite, pPs 321,
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God all wisdom, knowledge, counsel, and grace. When God

b

showed HMoaes hia successora, He indieated tha

(54
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@ spirit
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of wisdom and knowledige

-

the Heasiah would equal =211 the

i

n
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others combinad,’ It was agreed that the Messlabh would

teach hia people a rlight understanding of the law, a right

2 ~ : L Lo g - <0y e . wa
Insight into the fear of God.<Y In fact, Yin learned circles,

o 25

1,

amons the rabhkls, it wae probably this aapect of the Hessiah
The Targum on Isalah 936 and Hicah 512 taught that the

. S4aE S o T e 22 ha Mi

sg3slah had eternal sxistence,. vut the Nldrash on

Proverus 8:9 astnted that the dessiah was among the seven

ety _ gy s
hings created before the world,“ Rabbinic scholars also

ernlained Cencsis 138, "The Spirit of the Lord moved upon
the face of the deep," with "This is the Spirit of the Xing
Meaniak, 194
There wea no genersl agreement when the lessiah would
coma, though He was unanimously viewed as an eschatologleal
firure. He would be the ideal king wheo would either restore

Israel to its former glory or else reign as king after the

lgﬁderaheim, op. cite, I, 177,
2010w inckel, 0ne cite, pa Slie

lrpia,

32Edershéim. ope Cit., I, 173

©3Inid. 'he seven things created before the world were:
the Throne of Glory, Mesalah the King, the Torah, {1deal)
isvrael, the Temple, Hepentance and Genenni.

241bid. , pa 178
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Lord hed restored Israel.“Y Scme vabbia thought that the
L LB s B <6 : -
coming would Be unexpected and mysterious.” Otheors he=
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lieved that 1T Israel repented for bul one day the Messliah

s

wouid eoue. It was alao held that ILarael would not repent

T ¢ r - . q %Y « . ~ o 2 o ) 3« Y o 1 - 3 1
It waa gensrally uaccepted that the iessiah would be a
. A on ey e £ Tic & Aen A W N - PR . - 1 =
descendant of David, God Bad mads a covenant wlth David and

gensratlions looked back to this
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act of God as offering hope for the Ifuture. They belleved

hat the Messiah would come and reatore all things to the

atotus they had during the "Golden Wra" of King Davide. The
& < Y

3
wevre confldent that God would raise up @ king from David's
woufe to throw off the Gentile rule of destruction and lead
God's holy neople in righteousnesa (Psalms of Solomon 17:
21-29)e VWhen IV Bsdras anticipates-the arrival of the
Messiah flying as a man in the clouds (IV Hadras 13f.), 1%
is probably referring to a rabbinle tradition. According
to that tradition, one of Davidls 1ine had been caught away
from earth and was being kept in heaven t111 the time for
hils Adwvent as the messiah.ga

The Habbinic traditions often compared the iessiah

@Siowinckel, Op. cifies Do 175

26hdersheim, ope citss I, 170
271bide, pe 169.
Pstanton, ope clfe, D. 354,
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wilth Hoses, As Moseswma the first deliverser, so the lessiah

would Be the last Deliveree. “dosea had Been aducated in the

o

court of rharach and so the sesaian dwelt in Rome or fHdon.

All the marvels connected with iloses would Be renested and

EYeif SR aRutne Wiha A A %o P n wind Al i 1
intensified oy the ¥sasiab.,. The asa on which the leasaiah

would vide would bBe the one on which losez had returned %o

Beyots it was the same beast whilch Abraham used when he went

to offer up Isanc and which had been especially created on the

y oy : o L
eve of %he woridls first Sabbath, Y

Like doses the leasiah

i~

would coma, withdraw and then come again. As Hoses had led
the children of Israel out of Egypt and sstablished them as
2 mtion 8o the Hesslah would deliver the nation out of the

hands of the wicked and estaillish 1% as God's pure peopleeéo

e
‘

Like Hosea %the Megssiah would work delivarance but whers

G

losea?' dellverance was temporary and limited, the iesalanic
deliverance would be oternal and absolute. Llke losez the
Adessisn would briang down supernatural food and mulke a apring
of water to rise.31

Rabbinie Judaism did not Heach that the Measiah would

“Vudersheim, op. Cltes I, 176.

30 yéachim Jeramins, * Mwuens s" Theologischea
whrsenbuch zum Heuen Testament, vols, I-iV oditea oy
Gerhard Ritiel, vold. Vit. edited by Gerhard Friedrich

{Stuttgarts Verlag von W, Kohlhammer, 1933), IV, 862,
Hepeafier these wvolumes shall Be abbreviated TWNI.

51Eder9haim; P_EQ 011;5.. I, 176,
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vicariously suffer and die for the sins of God's paople.
1! s paopl
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frie Messish might suffer in the battle against evil, but

A ot TP 52 : 1
1% was not 2 vicarious sufferlng.v® To many people the

o
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of a suffering and dying ‘esaiah was Incomprehensible and

3
o £ omar 4y e Jo il e £

evan offensive.” 'he work of redemption was agsigned %o

e 4 aaldn * 3 L] - * 43, 2 3 .

the agaisah But this was 1imited to an overthrow of the evil

onpressora of God's people (Siuylline Oracles 1ii, 625f%,;
inccalypse of Baruch 39:7, 40:1f.; 70:9; 72:12-6; 2 Esdras
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feasiah merely & poliltical fligure. He was dolng the work
of God for NGod's people. Since the Messiah had miraculous
nower when He carried out the will of God, 1t became podsi-
Ble to transfer to tho Hessiah statements which the 0ld

Testament applied specifically to the Lord. matthew 1:21.

1l states, "He [E?sqé) shall

1llustrates this. HKabtthew 1:2

ave His people from thelr sins," whereas Paalm 130:9 atates,
"snd He [the Lordf shall vedeem Israel from all his inig-
uities.”
in summary, Habbinic Judalsm conceived of the Hessiah
a8 an eschatological Tigure who would come with miraculous
nowers given him by the Lord. This fessiah would come 1n
fulfillment of many 0ld Testament prophecles. He would come

to peztore the glory of Iarasl to & people suffering bSecauss

S2jowinekel, ope Clte, pe 329
531nid.
54Da1man,‘gg. clt., pe 297,
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of their sins, ‘He would not only deliwer the peopnle from
opnression But he would nlso teach them the correct under-
atanding of the Lawe. - All of his actions would ne performed

Uy the power of and according %o the will of the Lord.
The iesalah In John's Goapsel and First Epilstle

As iIn thoe Synoptic CGoa2pels, the title <§ Xfud'-l’o; is
sparingly used in John's Gospel, ;anvfé appears only
1% times and J].:runfﬁs )(fucrfo; apnears only twice,. iany of the
lieasianlc concepts in John do not employ the term chu’w‘o; .
Therafore even though the tltle 37{,9:0'#03 1s used sparingly,
John obvioualy wanted the readera of his literature to racog=-
nize and accent Jeaus oz the Hessiahs This doss not mean
that that which since ¥W. VYrade has Baen lahﬁled the ilesalanic
saeret 1s absent in Jokhne But it is found in . a form different .
from that in Yark or the other Synoptic Gospels, In dark the

rsaianic secret Is present as an element of time in Jesus!

ministry; in John it is presented as secret in relation to

ot

;;;orscans.5 It. is secrot to the unbelievers; it -is not secrel

to the bBellevers.

The entire Gospel by John was written %o mké people
recognize Jesus a8 the Hesslah, the Son of God (John 20:31).
For this reason it 1s difficult to Spet;.k of 2 purely

Mosalanic teaching in Johannine literature. The iessianic

38charles Kingsley Barrett, The Gospel according %o
t. John (Londons Se Ps Ce Ke, 1955), p. 50
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teaching of John 1s almost inextrlcably connected

1~z
&

ci the
teaching concerning the Sonship of Jesus, In fact, 1t seoms
to be the goal of Jobn to weave these two concepts into ona.
vccordlng to Johin, Jesus ia continually aet forth as the
lesglah., Dubt seldom does the thought stop there. %Even in
pericopes wlth great Hessianlie sipnificance John usuwally
points out that Jasus the Yeaslah is nlao Jesus the Son of

God (e.g, John 6:41-59; 531-29; 2:12-16). Being the Son of

-

God as woll aa the Mosslah draws thae disciples and repaels
the Jews, Jesus' claim to Lig the Son of God 13 where falth
nasinag (John 6:168) or where reiection takea nlace (5:686).

dssus did nct reject the prophstic ldeal of the Messlah,
but lie considered such a concapt too limited to be applied
to [ilm without reservation or amplification. Even though
this title o Xpu-fo; was too limlted to dsscribe Jesus'! peraon
and work, 1t was t6 e exnectsed that Jesws would presant

-

Himself in fulfillment of contemporary Jdeasianic expecia-
tions. Oscar Cullmann Bglisves that this title served to
Link together the 0ld Covenant and New Covenant Believers.
Ha states that Jesus 4id not completely rejset the term or
concept the Measlah hepause
despite all its imadequaclses, . . ¢ the idea of the
Measiah i3 important to the exteant that 1t eatablished

a continuity hetween the worgsof Jegus and the mission
of the chosen neople of God,

But the character and functions of the lessiah as concelved

36_0_2. cites Po 126,
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By Jesus in John'a CGospel greatly transcended the tyne
exnected by Jesual! contemporaries. "For the Jews John i3
putting a new meaning in the title | The Mes aiag because
he is deserluing a dessioh who 18 the Son of God, "0

Tho Jews wanted Jssus to perform gonmeisw OF g;;rg
to prove that He was the Messiah {John 2:18; 6314,303 73:7,31;
9:16)s But Jesua porformed & opmecoy OF sprov primarily

fast Hila Sonshlp (John 2311l; 5:56; 1l0:85,52,38;

14:10,11; 152843 £0:31l). The Jawa belisved that the more
miracles Jasus performed the more basls there would bs for
ing Him as tho desaiah. But when Josus did perform
A onuetov With messlanic impllcations (e.g. John 6:6-~14)
e followed it with « discourse which. showed that Ha was not
only the #essiah but also the Son of God (e.g. John 6:41=51).

John's Goapel and Firat Epistle indicate that the early
huveh conslideved it A mtter of falth to accept Jesus as
the Yesaiah (John 1:41; 11:873 20:313 1 John 2:22; 5:l1).
Yot 1t is improbable that during His earthly life Jesus ever
used the title "Hdessiah® or “Christ" as a surmame.>8 But

by contemporariea e was freguently called o ){"vfof; .39

Since the early Church considsred it important to confess

- STyincont Taylor, The Person of Christ (London:
#fiackillan & Co. Ltdq’ 1958)’ Po 18.

%Bpaiman, op. clle, pe 303,
591hid. , pe. 304
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1:273 20:313 1 John 2:22
5:1) let us examine, on the basls of John's Gospel and First
Epiatle, what this confession meant for the firast Christians,

According to Jdohn i% was through Jeauws Christ that n
XG;B Xet N o Deia 'gr{nfo (John 1:17). He was the Logos which
nad becomy flesh, tabernacled among men and manifested His
Jo'l;., « His Jo’;.g consisted basiecally 1ln His Bbeling the only
Son of the ¥Father (John 1:14)., Jdesus ranked higher than
Jonn the Baptuist (John 1:15,27,30) even though Jesus followed
John in the historical asguance of time. Jasus ranked higher
hecause He existed from eternity (John 1:15,30). John the
Baptist underatood thia and rejoiced that as he decreased,

/

Jeaus the Christ increased (John 35:25=30),

Jesua came that psople might have etermal 1life (John lO:iO).
Jasus regarded Himself to Be the Resurrection and the Life
{John 11:25)e Since ¥artha hellievaed thls, she at the same
time racognized BHim as the Christ, the Son of God and the
6 5)45 tov ko:’r/uov é'fxo/';;vgsiJohn 11:27)s This indicatses that
although the life—giving power of Jesus is more cloasly
connected with His Sonshilp than with His iessianic office,
navertheless it is connected with His idessianic character.
But in John's Gospel Jesus! iessianic office 1s never di-
vorced from His divine Sonship., The Jews were trouwvled
necause they knew that Jesus performed signs which proved
that He wea the Messiah (e.g. John 10 21). But they would

not accept Josus as the Christ Lecause they did not know




\ ]

Hils origin (John 9:29). On the othar band, other Jews re-
Jected Jesus' Measlanic clailms because they did know His
orlzin end according to some rabbinic teaching no one would
Znow from where the Hesalah came {(John 7:27), Other Jsws
rejocted Jesua'® Hosslanlc clalms becaunse He came from Gaiilee
inatead of Bethlehem (John 7341). Primarily, however, the
Jows refused to accent Jesus as the HMessiah because He per-
Tormed Messlanle sizns on the Sabbath (John 53163 9:16).
Slnce Jesus did not keep the Sabbath they considered Him a

glnner. Therafore Jeszus, so they thought, could not be the

In the Gospel of Joan three titles have noteworthy
Messianic wmeaning. They are the annella%ions "King of
Israel,” "Iamb of God"™ and "Son of ¥Man." We now note the
iegsslanlic signifilcance of thsse titles,

Jasus 1s called the "King of Isrvael" by Nathanael
{John 1:49) and by the crowd durlang Jesua' entry into
Jeruaalem {John 12:13). The trinmphant entry intc Jerusalem
is of special importance because 1t has definlite lesslanie

meaning. Zecharish 9319, whlch iz the 0ld Testament passage
reflected -in John 15315, was repeatedly lnterpreted by the
rabbis as having Messianic meaning.4° Belief that the ‘esaiah
might come riding & donkey was generally accepted.

Um die 'itte des dritten Jahrhunderts sprach man davon,
Dasg das Kommen des Messiah von zwoeifacher Art ssin

40“dershaim.'_g. elt., II, 736




35
k8nne; wenn Iarasl dessc ' wurdlg sel, d.h. wenn as
Verdlenste vor Gott ¢ ui;1ﬁgiacn habe, werds er in
Herrllchkelt kommen wmit den Violken des :imnuls; wenn
Israel aber aller Verdienste bar sel, =d“ er in
Niedrigkelt kommen reitend auf einem ;uﬂla

It muat be noted that the reception accorded Jesus in
John 12:13-15 was not 2 unigue eniry reserved for and anzcted
only once for the Mesalah (cf. 1 Yaccabees 13:50; 2 Wacenbdeos
1031-9)042 Jolan notaes that thae Messlanic implications of
Jesaus?! triumphant entry wers not understood until after He
had Baen glorified (John 12:16).

1

N2
Juf o 1
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¥

;itle "Hing of Isreoel" has special weaning in con-
traat to the title "King of the Jews" (John 18:39; 19:3,19,

£1)e Tarael refera teo the people as a whols and expresses

Lde

ts relationship to Gods Israsl meana God?’s poople, psonle

X
under the Law and the covenunﬁ.és Iarael 23 such hns di=-

mensions whieh surpass the restrictions of time (lHverzeitlichs
g 44 2 y = -
GrBaze).  © XKing of the Jews refers to being king of the

ethnic group living in Palestine a9 contomporaries of Josug. 4"

In John,; "the Jews" 1s o designation for the group which

41y apmenn Lo Strack and Paul Billerbeck, "Dlese Welt,
die Tage des Messlas und die zuklinftige Welt," Xommentar
zZum Henen Tostament aus Talmud und ideasch (#linchen:
T. He Hecklasche verlagsbuchhandlung, 1954), IV. 2, 876,

42Wdersheim, 0p. ¢lte, II, 368,

43cerhard von Rad, Harl Georg Kuhn and Walter Guthvod,
W pr‘ﬂk Py et al. ’“ 'I'WNI', III’ 388.
441014,

451b16., p. 378.




conaistently opposes Jesus., Jesus rejects the title "King

£ 3y - . ’ Tt i ey 2R -
of the Jowa" (John 6:15; 18:36), Since Jesus was not tha

(S B LR S )
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tyne king that the Jews wanted, they also rejected Him

(John 19315,21)s But Jesus &id not reject the title "King
e N datl Ny, 2 o D a - e 'y e 1 - sm - s
of Israel, his $1tle was in congrulty with His Meszianic
nl - & . p o wis g ) R e AV p B 3
characlier,” Jesuvs was the king of those neople whno had

Twice in John's Goapel John the Baptist calls dJesus

¢ p) \ -~ - ]

© &uvos tov Beov (John 1:1£9,36). Jssus as the Lamd of

A ~nA " ) ~ 3 2 > < ’ - 7z £er 2 s

dod la the One o epwv Tnv a’uqffuw fov Kogmov' JOIin 1:kT ),
Jagus 23 the [amb of God springs into great prominence

when we rememider that according to Johannine chronology the
Cruciflxzion %ook nlace on the day of the killing of the
Paschal lambs (John 19:14). Although the connection between
Jasus' suffering and death and the death of the Passover
lambs is not a8 explicit as In 1 Corinthians 5317, John cer-
teinly 1ntends that the reader will notice the relaticnship.
The author of the Fourth Goapel takea speclal care %o certi-
fy that no bones were broken in Jesus'! corpse and that ils
body was pierced with a spear (John 19335). Thls latter

tncident refiects o Messianic interpretation of Zechariah 12210,

fiven in the Talmud this passage was interproted Hesaianl-

cally.46 The observation that nons of Jesus' vones was.

48rdersheinm, og. cit., II, 614,
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broken has connechion with Wxodus 12:48% and Numbers 93112,

L

The author of this npaper diacovered no matarial which

sugrests that the vabbla consldered the Passover a Messianic

s

or eachatological femst., DBut among the many rabiinic spacu-
intions concerning the tims of the advent of the HYesaieh
thore existed the opinion that the future redemption of

[araal would ogeur on the day of the Passover, the fiftesensh

RS ke A T R p - - - .
of Nisan.“! “here 1o, however, little ovidence that the

Paschal lams symbolized the uessiah, The Testaments of the

svm v e s

o

to the desslah., DBut J. Jeremlas suggesats that this passage

R y ; ; A0 L 1 J
Christian Internclation.*“ L, Lohmeyer, in his Xommentar

[
f=e

zu Apokalypse and F. Spitta, in Streltfragsn zur Geschichtse

Jesus, howaver, conalder this passage a nre-Cnriastian
Judnistic tradition.4? Buy aven i1f this passage is pre-
Christian, there 1s s$till little evidence to indicate that
this passage raflects a widely held Wessianic concept. It
vould remain the only nra-Christian pasaage relating the
Paschal lamb %o the lMessish. Therefors 1t 1s probable that
the New Teatament usage of the image originated {P the toache-

ing of Jesus Himself or, perhaps, in the teaching of John the

fnptist. It probably arose from a %typologlcal interpretation

471nid.; I, 1171,

48 Joschim Jeremiag, " quves s

t a o,"m, I, 342,

491p14,
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Taalah 53. 1In any ecase, the usags of o &/“,,2,5 +ov Bedv

in John 1:29,36, 1 Petar 1:19 and Acts 8:3Z presenta Jesus

A8 2 sacrificial lamt

Gt

bearing the sins of the world. The
2 ey " & @ 2 4 3 4 Y - 2
lmage of the Lamb ( xpv(ov ) in ths Apocalypse has similar |
meaning (Apocalypse 5:6=14; Tilé; 12:11). As the lessianic
amb of God Jasue dies on the Preparation Day for an annual
Jewlsh Passover. Ais the Lamb of God He ears the sins of
the world (John 1:292) because this Lamb of God i3 also the
Son of God (John l:34).

A3 in the Synoptilc Gospels the title "Son of Man’
pears as a fesslanle appellatlon for Jesus. Although the i

many scnolarly studies have not solved all the gue

(4]

|
tiona i
corinected with this title, they have established sevaral ‘
ranarally aceeptad concluslona, It is generally agreed
that "Son of Man" was nat‘ﬂ popular pre-Christian Jessianiec
title, 1f 1ndeed, it was a HMssslanlec title even known in

e e 5
nre-Christian Juuniumo"J

lost scholars think that Danlel 7:13
is the passage which gave rise to the title in Jeaua' teach-
ings Thus o v?&s tov :Ngf-u;nov would Be a tr:’zﬁal&tlmn of the
e-xmmic u_;l.\ Ak .. But it also poasiule that the frequent
usaga of 1:1'_1’«:: ‘]ZL in the Hebrew 0ld Testament had sowme
cormectlon with the origin of the New Tsatament title. The

title dis also used in Etaloplc knoch an'd tha Apoculypae of

Rzra. Scholars do not agree concerning the valus of these

SODOddQ Dile cit.’ De “4 e 3
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documents because of lanjuage and dating Aifficulties. In
the final annlyslis, the title "Son of Man”" in these none

canonical documents 1s of dudlous values Because it iz wvery

diffioult to determine through them the era and the extent
of the area in which thia title appears aas [lessianic title.

Thersiore the meaning of the title "Son of Man" must be da-

termined primrily from the New Tastament documents themselves
Although most schiolars believe that the usage of the

t1tle "Son of WMan" with Mesailanic meaning originmated with

Jegud Himself, there 1s no unanimous agresment 23 %o why Hs

chnae this titlmg Yhe most plausible suggestiion 1s that

Jesug choga this t1tle because 1t wmas relatively unknown

and thus free from falss Judalstic i#essianic expectations.

B8y using this $itle Jesus kept sceret Hls unique fessianic

claims from those unuellevers who would attempt to force

-

upon Him false Messlanlec clalms. Jeaus also chose thias
term o that lie could wmike known to His disciples how He
was different from and superior to the contemporﬁry iiesalanic
ideal, ‘

The Johannine usage of the title "Son of uan® agrees
stylistically with its usage 1n the Synoptic Gospels. I%
is a $1%tle used only by Jesus and applied only tec Himself,
John 12:34 does hot quaiify as 2 real exception sincs the
Jews are deoking informntion concerning a title wvhich Jesué

apparently useds A thoroush analysis of John 12154 con-

gtltutas a study in itself and is beyond the scone of this
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paper. This passage and John 9336 actually indicate thag
the Jews did not use the title "Son of Man." When Jesus
uszed 1t , they did not know exactly what He meant.

Joesus used the tlitle "Son of ¥an" in John %to nressent
Himself as the mediator Letween God and man. As the Son of

lan lie is also the Son of God on whom the Father had set Hia

3 hd A

saal {dJdohn 6:27), He aseended to and descended from Heaven

(John 6:27)e The angels or measengers of the Lord ascend
avd Aa s L o T et f TAV 1 51 11 %= « J‘m,—. S Q
and descend on Him (John 1:51). Thus Jesus the Son of

2

is the mediastor between God Aand maAn.

“at
~
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The Son of Man In John is also 'Z:hé redeemaer of mankind,
The Scn must be lifted up as Moses lifted up the serpent in
the wildernsss (John 33143 8:28; 12:34), He 1s 1lifted up so
that all who believe on Him may have eternal 1ife {(John 3315;

o e

6353)s This 1ifting up denotes both the crucifixion and the

Slina Johannine usage of Genesis Z8:1Z in John 1:51 re=
flects acqualntance with a current rabblnlc problem.

Genesis 28:12 A Wyl M9y was rather ambiguous for the rab-
Bis, The 1A could refer to either Jdacob or to the ladder. The
Senbtuagint translated this e aetys referring to the

n K} o But there were rabbis who also defended the
interoretation that Jacob was the antecedent of 12, Jasus
apparently considered Jacolb the antecedent and substituted

the title Son of Man for Jacob. C. He Dodd's excellent
discusgsion of this verse 1 summarized thus:

"As Burney well puts it, 'Jacob, as the ancestar of the
mtion of Israel, summrizes in his nerson the ideal Iarael
in pnosse, just as our Lord, at the other end of the line,
Summarizes it in esse as the Son of Man (Aramaic Oricin,
pe 115).!' For John of course, 'Israel' 1s not the Jewish
nation, but the new humanity, reuorn in Christ, the communi-
ty of those who are 'of the truth,! and of whom Christ is
kinge In a deepsr sense He is not only their king, He 1is
thair inclusive representative; they are in lim and He in

'th("}mo ! Q_P_e cit.. Do £46,

i



glorification of the Son of Man {John 12:23). VYhen %the
son of ¥an is glorified CGod 1s also gleorified (13331).

2 -~ el 2 e £ B T p X
By meane of this title Jesud exnlained to peonle the pur-

r LR, e b b om0t v ) vy . - 1 T - . T a2

God He preveals heavenly truth. It was His vpurpose to0 come

and plve eternal life. This takes place through His #ngq .
since Jonn oresenta the Son of Man as both the redesmer

and mediator for peoplo, C. H. Dodd suggesta that the "Son

Ay Batom . AA Mg el 118 : 3 5 ‘0 v

of Man" in John corresponds guite eclosaly to the o Tde Beov
PR e ) o 1 o 2 g v % o '::’2’ A V¥

concent Of lsalah (e.8. Isalah 52:7-53:1%). Although

there iz & great alnmilarlity between theae two concepts thers

is no direct evidence in John to necassitate this equation.
dea notlng the tltles of Jesuws whlch ﬁad lsasianic
meaning, Joan underlines Jesus' lsssianic character by com-
naring Him with loses. This comparison was congruent with
currant rabilinic ﬁbeoluﬁyosﬁ
Peonle at the time of Jesus gpemyally accepted the Bbe-

1ief %hat %oses had forstold the coming of the i=2ssiash, The
Samaritans who aceepted only the Pentateuch as God's Word

also knew of and wailted for the coming idessiah (cf. John 43
£5,29), Jesw pacognized His rslatlonship with ‘oses

{John 5145) but the Jaws refused to do so (dJohn 9328).

John not only comparas dJesus to Hoses ‘but he é.ls‘p

takes care to point out the superlorlty of Jesus aa ihe

Y

sglhido’ DPe 24671,
53311 ra, pp. 27f,
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Measlah over Hosss. WMosea merely pointed to the leaslah
(John 1:48); Jesus was the ieamiaﬁ {John 4:26). The [aw
was glven through i#oses (John 1:17) ovut grace and truth
came through dJesus Christ (Jobn 1:17). A3 loses 1ifted up
a serpent {John $:14) so the Son of HMan Himself would bae
lifted up (3:14). During the era of Moses the miracles of
wanna occurred {John 6331) But the Yother, in Jesus, had
now sent tha true bread from heaven (John 6:32)s Circum-
clsion on the Sabbatlh did not break the Law of osaes

{John 7:23) and rigat judement would detarmine that Jeaua!

- o

healing of an entire hndy was also permitted {(John 7:23),.
God spoke through Mosea in the nast (John 9:29) but God
waa at present listening .to and working through Jesus

( John 9:61,3?). " iMiosga had bean able to nrovide water at
Horeh (Genosis 17:1-7) but Jesws gave water to guench for-
ever all thinst, water whose eschatologleal result: was
overlasting life (John 4311-15; 6:35).

An important part of the Johannine comparilson of Moses
to Jesus is the comparison of the mlracle of manna 1in the
wildernoss to Jesus?! miracle of the loavaes (John 634-14),
Josus? internretation of this miracle which is present ed
in the (fospel as a dAiscourse foliowing the mlracle will be

dlscussed later in this chapter btogether with several

é'k; c;uc- atataments,54' At this point we merely note

54 Infra, pp. Sf.
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tne messianic implications of the miracle ner se.
The miracle of the lozves had mssailanic meaning for the

peonle who wlitnessed this miracle or later heard renorts of

iie Wo Jdasus! contemporaries thia aign would he ranetition

:
|
£ &Y — i~ 1 ) 3 - b g 4 % v 7
of the minna miracle which oceccurred during the era of ioses. ‘
]
\
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The popular Messianic bellefs of that time sxpected such 2 |

|

Pas Judantum erwartete ein zweltes eachatologiachas
»aﬁ”nnw(““3 8 (yrischa ﬂﬂr uchap lypsg) 29:8

"Zn jener “eit werden wieder die Mannavorrite von

oben h~““21“11?n“; 814 [ylinen Orakel! ir[ag uent:] 5349,

« o w5 Apke 2317, GohJelel x[abbe/ L zu 1,9, Tile

der erate Grldser das 'muona heradkommen 1i333, s0 wirg

auch der letzte Lrifdser das lannea heraBlkommen 1933&-50.5

-

Thae people who witnessed Je sua' wmiracle of the loaves

récognized 1t as a idessianic sign. But they recognized

-

Jesus as She Mdeasiah only according to rabuinic expectationa.

m

gsuz their temporal king (John 6:15).

.

The neonle wanted to make

o

Yhe teaching of dJdesus %o Hls disolples ahowed how lis iMesalanic

office could not he limited in this mennsr (John 6335-47).
Two thinga the Jews had to rezlizea Firat, licaea did not

give the poople bread (John 6:32). Secondly, the Father of
Jesus gives the real Brsad from heaven, i.@. Jesus (John 6:32).
Thus Jesuas'! teaching pointed the Jews away from Hosss to the
Father and away from the mannma to the true Bread, The Jews

and many Aiselples rejected thia dessianic claim as set

forth by Jesus becaws e 1t vas different Bread from that

]

93 Johannes Bahm, b &}tos ," TuNE, I, 476. See also
hudolf ideyer, " Mayve o, TUNT, IV, 466=T0.
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which the Pathers ate {John 4:53,66). Jesus apoks worda
of apirilt and eterml 1life {(John 6:163,68
were rojected hecause they ware differant from and higher
than ths eschatclogical manna miracls which ths Jews ax

nachad,.

Clodely connacted with the Jdohannine comparison of
maes and Jssus 83 the Christ is John's commarison of the
’ .
3 e St ™ s f4 ~ -y P
YomoS { ;Tj]n ) %o the Logos (John 1:14,17). ¥ seams

that especially in the Frologus John presents the aniithe
28is betwesen the Torah and the Loges. According to Rabbinic
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6:127f.3 1112535 14:6), and Qus (John 1:4,7:8,9; 3:19;
Z:46), In Rabbinic literature the Torah was
included in the group of hseavenly ::x.dvoc:'.i;efe.ﬁr? In- Jonanning
iiterature Jesus alao appears as the ﬂu,q'k)nfo; {1 John 2:1).
Rabsinlic thought regarded the Torah as the real bread firom
heaven. 92 Johannine theology considered Jesus the real
bread from heaven {John 6:132,35). Vhen John states that

the Logos was with God, that He was God and that all things

5621 yort Debrunner and Others, " )o;-os + L TUNT ;
IV, 138.

57 johannes Behwm, © ﬂa}ou’«hn-h; s TUNE, V, 809.
38rdersheim, op. cites II, 30.
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were made through Hlm {John 131<3), John: i3 statin: $r»uths
which the rahbila applied to the Torah,°%

John compares the Logos o tha Torah with the express

n!-t-

- - P o~ % s e ey 2T 2 3 - + -
purpode of 3howing the superlority of the Logos. The Logos
s 1 y viatad {7 r awa e .
had alwaya existed (John 13Z). The Jews had to admlt that
Lo s A g 2 < B 25 A - 4 & ar -
the Torah came into exlatence through Yoaes (Johm 13173

/319)e Bven 1f they held the ratvinic opinion that the
Torah wasg one of the aeven things created hefore the world,

they had to concede that the Tcerah had been ersatsd. John

e

does not puat the Logos om a tlime acale wlih ragard to pre=-
exlstenca nor does ne say that the Logos waa crsated
(John 1:1,30; 8:58)s The Torah pointed to the ‘essiah
(John 1:453 12:%4) and thersforse to Jesus (John 1:45),
This was no%t recognized by tha unbelievers {John 1E2:34;
734G), but, sccording to John, even this re jection was fore-
t0ld in the iaw (John 15:23).

48 we have just noted, a very importamt part of the
Jobannine presentation of Jesus as the ilessiah rests upon
a comparison of the person and work of Jesus to the person
and work of Mosea, Thia comparlson 13 made.$o show Shas
Jesua a3 the Maessish i3 superior to Hoses, to the miracles
which occurred during tha wiiderness and to the Torah which
cama Into exlistence through Mosed. Thus the Johannine pres-

entation of Jesus as the Messlah surpasaad the hopes of the

59Garhard Kittel, " oyos " LUNE, IV, 139
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The feading of the fiva thousand (John

48

peopla who mercly oxpected a dessiah comparable tc & second

dfogea,

\ynother way in which John polnta to Jesus as the
3

fogaiah ia through the miraclas which John records. Johno

:

c2lls special attention to the miracles of Jdesus by some-
_ - _

& 9 2on e a1l 2ny - - b £33 = Z
timea ecalling theam onmeocx « L‘ne miracles were aigns

snich nolinted %o Jdosua ag the WMessiah and as the Son of God.
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at the pool at Bethzatha (Joan 5:12-9), the raising of

fazarug (John 1l21l-44) and the healing of the bWlind man

{ John 9:l-12) 2ll ave iessianic msaning. Since John ex-
presaly atates {(John 20:30,31) that he seclected some

TNUEC & racorded In the Goapel with the intent to ber-
suade his readers that Jeaus was the Messiah and the Son of
God we muab cﬁrefully examine these signs.

Tha Hdesaianic wmeaning of the healing of the nlind man,
the heallng of the sick mn at Bethzatha and the ralsing of
Iagzarus is in part ﬁetcrmin;d by intﬂrpreﬁing tham in the
1ight of the Synoptic Goapels. When John the }3ntist vanted
to know if Jesuaz was actually the easxun {iatthew 11:Z=8;
Luke T:l8-25) Jesus told John's disciples to report what

they had heard and seon (Motthew 1134; Luke 7:22)e ' They

2
0]
1
@

to rveport that the blind recsilved thaeir sight, ths

lame walked, the lepors were cleansed, the deaf heard,

. the dend wepe roised and the poor had the Good News preached

to them (Matthew 11:5; Luke 73£2). These New Testament

ST e
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annlied to the Messianic age.®Y The aigns performed by
Jasug recorded by John include making the blind see
(John 9:l=12), the lame walk {John 531=-9) and raising the

Johun presante ths a-q,uﬁov ef the bBlind man with rreat

gnphasis. This a');,ue?ov and the raising of Lazaruas from

juto

the dead hed a great

mpact on Jesus’' contemporaries
(Jonn 9:16f.; 103213 111373 12:9,17,18; 11:45). The

rezgon that this man was born lind was

LER SRS

4t

0 provide the
oceasion for. Jesus, the Light of the world, to make manifest
ha works of God (John .;~:5;,-5),' The miracle made men focua
on the purpcse of Jesus'! incarmation., Though He came to
save ths world (John -3:3.‘?)‘, He also came to pronouncs &
condemnatory judgment on auch as refused to acoept ils sal-

3 . ’ s, = | X
vation. Fe came for Kpue o { John 2:39), Therefore Jesus

Fd

could say that the guilt remained with thoss who claimed
that they could see {John 9:41). The guilt was removed from
those who were blind; Jesus gave them the ability to ses.
That 1la, thoas who recognized that they were living sinful
lives apart from the Light of the world and turned to that
Licht. for salvation were drawn Iinto fellowship with Jesus.
Jeaus? contemnorarises consldered this miracle a algn

with dessianic lmplications. The parcnts knew that to say

50xdershsim, op. cit., II, 785




that Jdeauns had glven slght %o thelir blind son was squiva-

A
=t

lent %o saylng that Jesws was the Christ (Jonn 9:18=23).
The Pharisces found this miracle unbellevable baecause 1%
had Messlanic meaning and was performed on the Sabbath.
They could not conceiva of a Hessiah who would break the
Sabbathe PBreaking the Sabbath established Jasua as a sinnsr
{Jonn 9:16). The lasue which faced the Pnariages was to

jetermineg if the ‘iesslah superseded Sabuatical regulations.
By nerforming this ¥essianic aign of the Sakbuth Jssus
nroved that His Masalanic nowers superacded Sabbatlcal
nronibitions,

The raising of Lazarus was also an important Messianic
dnJAt?ov o Due to this sign many people came to faith in
Joaus {John 113453 1£:10,11) and the opnosition became more
determined %o destroy Him (John 11:47-635; 18:10,11). fAl=-
though Mark 5355=-42 and Luke 7:11-17 do not have the theo=
logical force of this Johannine pericope, they support the
convictlcn that the Messalah would railse the dead. Perhaps
there i3 a theologlcal connection Batwean John 11 and
Matthew 27:52,53, Ultimtely the railsing of Lazarus waa
important Becawe 1t pointed to Jesus as the Son of God
(John 11:41,68).

The healing of the sick mn at the pool of Bethzatbha
had Hessionic meaning in the light of Isalah 35:6. Dul
thi§ healing was most important for John Bacause Jesws used

it to point to Jesus?! relotionship with the Father

(John 5:17,19-47), The Jews were offended not only Because

s
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Jegus broke the Sabbath bul &1°o Becauas He called God His
Father, thus mking Himself squal with God {John 5:18).
The miraculoua feeding of ths five thousand alao had
e

¢sslanlec meaning. It was commonly helleved that as Moses

) R a wrd : 0 3430 v o 3 ~ dele
rad provided bread for God's people in the wilderness so the

- ™) - 4
¥
leasioin would provide bread in the jlessianice kingdom. How=

ever, dJesus not only orovided bread for people Lo eat Lut

Ha provided this ordipary bread in =2 miraculous mennsr %o
ke neonle realize th2t He was the trus Bread which had come

dawn from the Father (John 6:41-51), The dlscourse whictk

- -y - R ) 2 3 . o -
ollowad this epuetov polnted to the greatness of Jesus the
less iah and not to tha grsatness of the vquefbv o

Az wae have Just noted, several epueca racorded in

John cmphaalze to his readers that Jesus waa the Heasiah.
Sut these signs also cuphaslze that Jesus was the Son of Ged,

therefore demonstrating how in Johannine literﬁture we cannot

b divorce Jesus' lesslanic office from lils position as the Son
of God.

Sagveral of the E)«fs z’c,uc Images in John'a Geoapel have
desaianic meaning to some degree. Thls jessianic meaning
is not found in the e’:‘c.'; ﬂ:u(- formula but ir the figure
with which 1t is connected. Let us hriefiy note the “essianile
significance of thesa psricopes.

Jesus' dialogue with the Phariseas in chapter eight was
the result of Jesus®! claim to Be the Light of the world

(Jonn 8:12)e This was a ‘essianic claim. fecording to '
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the iidraah, the windows of Solomen's temple worse navrow with-
in and wide without, exactly the opposlte f%om the windows of
ordinary buildings Of'thut t ime. This was to aymbolize that
the 1light was not to shine into the Sanctuary but rather to
lighten what was outeide the teumnls., The light which was to
burn continually In the Sanctuary was symbolic,

In Messianic times God would In lfillment of the pro-
- [

pietlc meanin : of _this rite, "kindle for them [the
Children of Iarael] a CGreat Light," and the m¥tions of
the world would uc*nt to them who had 1it the light
for Fim who had lightened the whole world.® '

1

This thought corresponds with the atatement by Simeon that
Jesua would be the light to lighten the UGentlles (Luke 2:138).

inal 1ight in which God

The rabbils alsoc wrote that the origl

ey

nad wrapped Himself as a garment was so bright that i1t would
dim the light of the sun. This light was then reaerved under

the throne of God: for the Mesaiah. In the Measlanic age 1t

would shine again, In another passage 1ln the Mldrash 1t i3
expressly stated that lipght dwelleth with the HNesslah, the
Tnliohtenor.oF

There 18 no doubt that the Pharilseas understood Jesus®
elaim to be the Light of the world as a dessianlc claim Be-
cause they lmmediately attacked its veracity (John 8:13).

The opuetov recorded in chapter nins underscored Jasus'

¥essianic claim aa the Light of the world {John 935)c “As

611418, pe 166a
62151d,

Pt wl e
T e
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Light of the world Jesus came for judgment (John 8:16;

9239)s In both these discourses (John $:12-19; 9:1=-41) John
polnts ueyond the mera desailanic similarities to the claim

that as the Yesslsh Jesus i3 als

o

thoe Son of God.

Y¥hen Jesus claimed to bs the Bread of Life He also mde
a desslanic cladm. As CGod gave bresd at 4os9a' time 30 now
file has gilven the real Brend of life. This Bread which Ia
come down frow heaven is Jeaus (John ©:3%,35)e Jasus is the

dread which gives 1ife o believers in the desaianic age which

He inaugurates (John 6:153f. Jasus 1= suparior %o the muana
chh God gave the Chlldren of Isrsel in the wilderness he-
cuuse Jeasus bestows lmmortality. Therefore He provides the
one essential quality which the manna lacked. The discourss
of Jessus as the real Vine {John 15:1-11) 1s so filled with
imolicntions vepgarding Jesua?! divine Sonship that it 1s possi-

hla to ovorlook the MHessianle flgure smployed. In the 0ld

[

Testament the vine is fraguently used to alznify the neople

of Israal (Hosea 10:l; Jeremiah 2:1£1; Ezekiel 15:1ff,;

19:10ff.; Paalm 80:9 ot 8l.)s Therefore this figure of

the vine could suggest that Jesus 1s the trus Israel. The

ficure of the vine representing Israel may have besn well

known at the time of Jesus since the vine was the emblem of .

the nation on the coins of the jaccahees.es The vine also

sarved as a representation of the Mesaiak in Syriac Baruch, 54

63g, #, B. Cranfield, "Vine," A Theologleal %ord Book,
odited by Alan Richardson (New ‘fork, The mecrillan Gompany.

1958)’ Do 275 : 4
54thannea Behm, "ihmxkq; s TWNT, I, 346,
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o

As 2 desslanie filgure the vine indicates that the people in

the ileasianic age can produce frult only by remsining in

A |

Jeaus, the iessiah (John 15:4,5)s The purpose of hearing

&

o

fruit is %o glorify the Father (John 15:8), If John presents
thils aa a ‘easianic figure, we seoc once again how he weaves

together the concepis thot Jesus iz the llessiah and that Jesaus

s the Son of God.

xS

~

Although thevre i3 no speciflec rabilnic tradition which
comprres the Wessiah with a door for sheep, Jesus apparently
uges this flgure %o show how He brings about the good things

of the ‘essianic age. A3 Jeremias states

L]

Inhaltlich besagt das Bild "Ich bin dile Pir (flr die
Sehafe), dasz Jesus die ZugehBripkeit zur messianischen
follegemeinde und den Empfang der ihr verneissensn
Heilagliter « « & varmit telt,°°

i

5ince John comnects the pericope preasgnting Jasua as tha

Door so closely with the pericope which presents Jesus as the

i

Good Shepherd, 1t seems adviaable to dlscuss these together.
As the Door Jesua offera life {(John 10:10) and as the Good
Shepherd He gives His 1life for the sheep (John 10:15),

In Judaistic literature the llessiah was known as a shep-
herd.66 Psalms of Scolomon 17:40 speaks of the iesaish as
Baeing strong in His works and might in the fear of the Lord,

shepherding the flock of the Lord in faith and righteouspesa.

65 joachim Jaremias, " QU;u- o TWRTL, III, 180.

66 sonchim Joremias, " wowMnY ," TWNT, VI, 488.
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The 0ld Testament frequentily refors to God's peonle as shee

fila O <
345 aka bt

(Bzekiel 343 Jeremlah £33 Zechariah 10:3; Psalm 79:13 at alas),.

o

2 —~ " e - - - 4 | ay & A Lo “f_ - 1 X 2 " -
imure 18 2lso uaed with Wegslanlie or eschatolozsical

F St pa » . o s adc 3 = v - e f ax - i e | Dl ol s > L -
meaning in the Synoptic Gospels {(Matthew 9¢368-38B; 253137

fanlyr (Le@AA e A ey - s aln o T 2 fan AR L a s
vk 63343 14:27)s In John, Jesus a3 the esslanic Good

o g W T P R il =t E | \
hepherd ia nrimarily concerned with the 11lfe of the sheep

{John 10:10). He 13 to preserve thelr lives (10:1Z2) and gives
sham eternal 1lfe (John 10:28), As the Good Shepherd He lays
dovm His own life to enmable the sheep to live (John 10:11,15,17).
The sheep are glven life as a reanlt of the sacrifilce of the

Cond Shenherdis

dasus gave His life for the sheep bhe-
fatherts will (John 10:18)s The Hessianic
offica of Jesus aa the CGood Shepherd receives 1ta full mean-

ing only whan the Good Shepherd 1a recogn:

,.
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The preceding discussion presented some data which suge
geats that Jesus chose the Eré elue Tipures to express
tieagianic claims. As the Light of the world, the Bread of
1.ifa, the Door for the sheen, the Good Shepherd and as the
Tpue Vine Jeaus applied to Himself apnslliations which were
currently used to degcribe Messianlc hopes.

One other nonteworthy nericopne remains in which Jobn 1In
a very suiatle manner presehts Jesus as the dessiah. Joan 1s
nrobably referring to a Rabbinic feaching when he notes ?hat

the Jews marvel at Jesua' teachlng Becausa Josus haa'ﬂ§,¢,¢9;ag3'

{John 7:15)s Amonz the rabuls 1t was empbasized that the
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desaiah would teach his people correct umierstanding of the
IﬁwﬁT and that the Messlah had, wi thouk inatructlon attained
this knn-leﬂge,“u Thia is nrecisely why the neople marveled
about Jesus' teaching (John 73:15). ¥xtremely noteworthy is
the fact that Jesus uaed thelr amazement not to emphasize Hig
fegsslaniec character but to polnt to His divine Sonship.

The preceding discussion has noted the wvarious ways ih
which John presents Jesua as the #essiah. In sumwary, John
comparad Jeaus o loses as Hls contemporariss compared the
exnocted HMessiah to Mosea., John selected several miracles
which were slgns that Jeaus' conterporaries expected to take

place in the ieaslanic age. IFlnally John recorded several

figuraes which Jesus used which had Hesslanle implicatlons
for Jesua' contemporaries. But because Jesus, the Son of

God, is the Ueaalah Hs completely surpassss contamporary
fesaianic expectations. Whanever John-comnarea Jesus to any-
one or anything the comparison is to show the supsriority of
Jesus the Messiah,

On the basls of the preceding study it 1s apparent that

John made a determined effort %o polnt out that Jesus was the

vMessiahe PBecause John uses so many methods and figures to

present Jeauws as the lesslah and becaw e John connects Jesual

57Mow1nckel..gg. cite, pe 311,

68hdersheim, Ope clte, I, 177. See also Kerl Heinrich

Rengstors, " uxavOdvw " TUNT, IV, 404,

e —
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Messianic character so closely with His dlvine Sonahip it
seams tonatile that Jesus' Messianic character was an srticle

of falth which the early Chrlstians confessed, Perhaps this

article of fTaith was under asttack. John probably wrote thi.n

.' Gospel not only to teach people that Jesus was the Hessiah :
( John £03:30) hu‘q also to defend Jeaw ' Messlenic character. 3
1 The Gospel of John leaves no room for a Christian faith which ‘
—_ would not conaider Jesus the Messiah, Those Christians who |

truly telieved on Jesus would certainly confess that He was

the lessiah, T
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CHAPTER IIX

The purpose of this clunter 1is %o determine the neaning

of the title "Son of God" as 1t 1a uwsed in John's CGosnel and

Firat Epistle. Although these documenta will serve 23 the

uitlmate vasis for any conclusiona, a thorousgh study of the

title must Include an attempt to determine whether its origin

may be found 1in pre-Johannine 1lterature and vhether non=-
Joharnnine lltserature may have influenced the moaning of the

title "Son of Ged" in John's wriltings,

The Tiltle "Son of God" in WoneJohannine Literature

An investigation of non-Biblieal lliterature reveals that

the title "Son of God" was not a title which orizinmited with

Jesus or with Johne It waa a welle=known title frequenily uvaed
not only in pre-Jdohannineg litserature but alao in writings that
vere recordaed during and after the-lifeétime of John. Dut the

t1tle "Son of God" in Joun nas o different and move developad

meaning than in aﬁy literature rscorded bsfore or during the
lifetime of John. Hven the Synoptle Gospels do not attach
to the titie the importance which Jonn giveas it, The preg-

nant wmeaning of the term "Son of God" in John does mot allow

the interpreter to equate 1t with elther the Rabblnic Mudalstle

or the Hellenlatio understanding of thls tltla.‘ ”‘ﬁgﬁ.ff ‘

In the following section we will hriofly sketch the uaag&.
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and meaning of the title "Son of God" in 0ld Teatament and
non-canonical Mterature, The purpose of this osreliminary

20

study is %o determine the similaritieas and she differences

betwean the Johannine and the non-Jonannine meaning of thia
title. This study will attempt to show whether the title

“Son of God" as used in the Johannine literature may he traced
%o ths 014 Testament or to Hellenle sources,

In the 01d Testament, Israel as 2 whole, the king of
Israel and the angels are frequently called God's sons, In
Judaism the Messlah was called the Son of Gode But it is

oubt ful that this was a common appellation for the Heasiah.
In the 01d YTestament, angels or aupermiural beings are

-

the first %o ue called %S

Sona of God" (Genesils 6312,4; Jou 1:6;
2s1; 38:7; Psalm 89:1; 89:6; Daniel 3:25 et 3l.)s It is dif-
ficult to determine exactly what the term when used in this
manner means beyond the fact that 1% refers to beings which
in some sense share Cod!s miure.l
Israel as & whole i3 freguently called "Godl's Son"

(Exodua 4:82; Hosea 1l:l; Isalah 1:2; 30:1; 633163 Jeremiah

gz et gl.). In none of theaé pasaagés nor in any other pas-
sage in the 014 Testament 1s 1% even remétely indicated that
God 1a the progsenitor of the mtion of Iarael, Israel as the

Son of God does not express descent but rather indleates that

1, M. Sicevottom, The Christ of the Fourth Gospel in tho
L‘l;\_}t of Firat Gentupy Thousht {London: S. Pe Co Koy QGe1ds ¢
158,
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God has

chogsen them to
special objects of His care a

they owad obedie

>4 14 - y p [ Yy e -5
f314; Panim 2:7; 89326, et al
N

God was the
Been cholen

Dees £ Gk el e g o
rPsaim < 18 especially not

EN 1= 2 - e

the king, l.s. tha Lowrd's ano
¢ 1 a7y s o
\Psalm 217), However Psalm

aworths

peoplo. God chose thom

nd discipline ard as Iiis
nce and loyalty.

R
Lliy aala

called the "Son

mla of adoption.” Thils would indicate that God ha
or elected the king and not procreated him.
the deaignation of the king as the "Son of God" an

bl o
el O

the "Anointed of Lord® {4l

the gueation whether or not ¢
titles, The general consensus
I

is that there is not encush e

ﬁessianic title.4

20. Hae

ne Messiah

he "Son of Goa"

in the scholarly world &:

vidence to prove that i:

to be

paopls

of God®

choaen

Dalman states that the Christian inter=-

Dodd, The Interpretatiocon of ihe Foarth Goapel

(Cumbwid?e. University Press, 1960), D. Z52.

Iﬂido
Apudolf i

Bultmann, The 010¢¥

of the HWew Testamaeni,

lated from the German by Kendr ck Gronsl (New Yoriks

Charlea Seribner's Sons, 1951), I, 50,

See also Wilha

trans-

1m

Bousset, ggrios Chrlatos (GSttingen: Vandenhoeck & Ruprecht,
1921), pe 533 Ernest DeWitt Burton, A Critleal and

ek daartes

LCommantar on the r istle to the Galatians (New rorks charles
Scrioner'a Sons, 1920), De 4003 Gustar Dalman, The Words of

Jesug , translutcd from the German by D. ¥,

T, & T. Clark, 1902), p. 268.

Ay
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pretation of Paalm € would dilacourage later Jewlah usage but
aven Tor the earllsr period it must be recoznized as
certain that Psalm £ was not of decisive importance
in the Jewlsh concention of the Messiah and that "Son
of God" waa not a common Messianic title.”

It i9 noteworthy that Psalma of Solomon 17:235-51 interprets

Mesaianically but "Son of God" in Psalms of Solomon 17

8

o The Mesalaniec usage of the

Psalm

never rafers to the lisssia

[

title "Son of God" flrat appearas In 4 Rezra (4 Hara 7:28; 135:358,

37,523 14:8)e The appearance of the title in Fthiople Enoch
1052 is probadly due to a Christian interpolatlon; perhaps
the entire verae 13 an iﬂturpolntion.q After oxamining the
data one must conclude that thare 1ls 11t tle evidence %o ﬁrove

=t

God"” was gver 2 popular Hessianic title.

Although the title "Son of Cod" was not a dopular ilgssianic
title in Judaiam we neaed not conclude that the Christian usage
of the title was not influenced by the 014 Toestament., Since
the title "Son of God" was often applled to the king of Israel

nnd sines the Messiah was often regarded 2u the eschatolegleal

iina of God's penple, the title "Son of God” could saslly have

5Da1man,‘gp. cite, pe 272, 4

GErmine‘Huntress, ¥150n of Ged'! in Jewilsh Wiritings Prior
to the Cheistian Bra," Jourml of Biulical Literature, LIV
(19558), 117. : :

7Burton, 0p. clbe, pe 405.

’
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geen tranafarred to the HMeas .’lﬁh.d It 13 possaible that the

<t

title "Son of God" in the 014 Teatamont lent itoelf asz a

P

bridge hetween Jesus 28 the Messiah amd Je

esus?! suffering and
death as the wais Oeov .7 A8 Huntress notes, Jesus' guf-
foring and denth, rammrdlesss of how "inconalstent 1% mignt ba
with the nrevalent picture of the Weasinh, was the extrome
gxpreasion of the obedience of a son of God."lo Thus the
obedlence of a son of God would veasult im the suffering and

death of the wals Beov . The existence of tha posalpility

that the "Son of Cod" t1tle in John is connectad with the

Tals Beov concent of the 0ld Testament cannot e denied.

But it implies that the Johannine title reflects o combina-

- 89

tion of 0138 Teatament concents and this is doustful.
Cullmann's concluslon serves well as a summary to this

brief outline of tha title %¥Son of God" as used in the 0ld

lestament and Jawish literature. He wrltes,
fhe 0ld Testament and Jewlish concept of the Son of God
13 gagentially characterized, « « « Uy the idea of elec-
tion to a paﬂtlcipatlon in divine work through the execu-
tion of a particular commigslion lfb By the idea of strict
obedlence to the God who elecis.

dOacar Cullmann, The Christology of the Wew Testament,
tponalated from the Gevrman Ny SHIrley Ce Luthrie and
Charles A. M. H2ll (Philadelphia: The Westmlnster Praess,
1'\)59)’ Do 2":'740 )

gnuntress, 2. clte, pe 1&3s

101y14,

110}9. cite s Do ET0

o e——
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The investigation intec the usage of the title "Son of

God" in John willl show that these 0ld Teatament characktepr-

latics are found in the Johannine usage. But the 01d Testament
and Jewish usage 13 reatvicited and limited when compared to
the Johannine ussge of the $itle "Socn of God.,"

If the few Testamsnt t1ltle "Son of Ged" was not taken |

directly from the Old Teatameni, we must examine the possi-

bllity that It originmated In secular literafture antedaiing

John's writings or contemporary with them. In the following ;
section we will nota briefly the view that the Johannine 1i1t-

arature took the title "Son of God®™ from contamporary political
circles,

The ancient world readily gave kings and extraordinary
hurmn beings the title "Son of Gode™ In Egypt "Son of God"
maant that thé king was an aciuwal descendant of the god Ra, +&
In the Hellenistilc world the expression was not only applled
to the ruleras but also to anyone who claimed to ﬁossass divine

-~

power.—~ For example, Alexander the Great was halled as the

Son of Ammon and many people believed that Alexander had bean

miraculously born.14 The successors of Alexander the Great
continued and often encouraged this practlce of apotheosis for

vapious re2sond. In general, the dividing line between man

lgﬂurtong OB clte; De 406,
130‘1118?1!1!1, O3e cite, Do 271.
¥nodd, op. cite, De 250
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and god was very thin in Helleniec thought. The expression
(20 - - . PR ’ -
vios Bsov refiected on the one hand "a reduction of the. idea

0L god and on the other an extravagant eatimte of & sgreat

2 - 3 e Y 2
Be listed among the gods. Perhaps at first this was 3imply

12 sy Ti19 av+an NMie o ey or ey Ty &4 £ a2
vlatiery, tub after his assassimtion many of the comaon
nannlie 200tinl iy on3diderad him = , 16 (Y 2 L

E0ple Aacinally condiderad him a god. Gagsar Augustue was
worshlpped as a god in Asla iinor even before his death. The
cuatou was tonat the emperor would Be formally listed among

» .2 Lo §

e ik iy - R LR pe) — € = il Ti%a 2 e =
the state deities only after death. 'I'his was done uy a fopr-
mal act of the Senate.

y

vithough the pleblans provably accepted the emperors as
actual sons of a god, the educated Romana were probably more
reserved In thelr judgment. Tiberius hegged ?he Senate to
rememier that he was merely & man, and Vespasian on his death
Ged sarcastleally remarkad, "I suppose that I'm becoming a
ﬁ0d°ﬂ17

The preceding discuzsion has been a brilef sketch of the
usage of the title “Son of CGod" in the ancient wérld. The

title was wrimirily connected with the heads of various ns-

181514, , p. 251.

lﬁBurton, OB cit.op Do 4074

Y Gharies Norris GCochrane, Christianitx and Classical
Cultures: @ Study of Thought and Action om Augustus to
Ruzue tine (Oxfords Clarendon Press, 1940), Do 1204

SR TR LY.
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tiong but 1% also Included gread leaders who were successful

to an extraordimmry degree. It was assumed that the ruler
received his extraordirary avility from the god from whom %thse
ruler was descended ™e god or son of the god was thought

%0 be an eztraordlinary ruler who could bring peace, proaperity

and happiness to his people. There was never any idea thag

a o]

this ruler would suff L dle for his people. There was

nothing to indicate dapendence or obedience by the ruler %o
nls father gode In conclusilon, the concept "Son of Uodh in
the Hellenic world 1a completely different from % age in

2

ry-

e u

@

Johannine literature. It seams highly unlikely that thse
Fellenic world was tha source fbr the title "Son of Cod" as
it 1s uged by Johno

inat ion of non=28iBlical litevature

c-E'
o
L7 |
5
;:
i
Q
o
|
[77]
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o
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t seems that the title "Son of God" as used by John did not
oricinate essentially in alither tha Graeco=-fommn world or in
the religious thought of the Jewish world., This conslderation
has relevance for this study. Most important, the unparal-
led uwsage of the title in the New Testament regulres New
Teatament scholars Lo conclude that Jesus limself applied

this title to Himsel{ and gve 1t its unlque meaning. +°
Cullmann thinks the decilsive reason for this cqncluaion is

the facf that the title a3 used in the Old Testament and

lellenlstic literature, on which the early church would have

~

186 11mann, ope clbes pe 281
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had %o depend if it was the socurce which first applied this

o
[
o
e
o

la to Jesus, iz so different from the usage of the title
19

in the (Goapels.

&

Since thare fcems %o bBe no non-Johannine literaturs which
grently elucldates the title "Son of God" as used by John,

£

tha auvthor of this study concludes that the term "Sori of Goal
in John's Gospel must bs studied in the light of the Goansl
and Firat Tpistle alone. ::Ce H. Dodd agrees with this conclu-
slon. He a%tates,
All this {Ehe non=Johannine preasentation cof the title
"Son of God" i3 too vague to serve as more than a gen-
aral starting point for our investigation of the usage
in the poapel liself. Ve must examine closely what the
aovangolist actuwally says about the Son of God. Certaine
ly there i3 no other writing known to me in which the
idea of a dlvine sonship 1vﬁrreotoﬂ with anything ]*xe
auch fulness and nraeclsion, <0
nven though the title "Son of God" was widely used in
connection with contemporary pnolitical leaders and even though
1t may have heen a Msaslanic title, in John 1% has a unigue
and unnaralleled meanlng., This compels us to examine in de-

t2i1 the title "son of God™ as i1t 1s used in Johne
The Johannine Usage of the Title "Son of God"

YWhan approaching the Johannine presantation of Jesus as

ﬁhe Son of God we must recognize, in tho firat place, that the

\

modern scholarly approaech offen does not do full justice to

19114,

SODOdd, __O_EQ eit., Do 253,
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1@ Johannine presentation. John presents Jesus as the Son

£ 3 a I1n <« ¥ . i hat ne
oL God in such a4 way that peonle iy dallieve on Him (John 203

Jesug as the Son of God ~

that John presents Jedus as the Son of God primarily so that
people will believe on Him and have 1ife in Fims Thevefora
the Johannine presentation of Jesus a3 thoe Son of (God defi
syatemtic presentation on many points. Afher this note of
caution, we proceed te cxamine the title "Son of Cod" as used
by John,

The Johannine choice of words sets fcn*th Jesus as the
vnique Son of God, John usea the terms o vies +w Bewov only
whnen referring to Jeaus. Thus Jonn'a usags of the title dif-
fers from that of Matthew and Marik where wvio¢ Beov  is also
used to designate believers. John refers to tellevers as
tékve Ocov (0e 3« John 13123 11:52). Jesus 1s never re-
ferred to as tekvoy Beov e This pattern is consistent in
both John's Gospel and First Fplstle. Scholarly opinion gene
erally attributes this practice to an attempt by the author
to distinguish sharply between Jesus and His followsrs,Ain
their vrelationship to God, ‘l'here‘ can e little doubt also
that John consciously attempted to show that Cod was Jssus!
Father 1n a sense which differed from the 01d Testament idea
that Cod was the creative Father of all paople and the elac-

tive Father of the Israslites.
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It has been auggested that John used wvlos and tekvev
dlfferantly for etymologlecal reasons. Geerhardus Vos states

rd
that “ekvov

Baing derived from tkrey s 1Loys stress upon the nature

and auvjectl ¥ ;t‘cﬁ velonging to sonship, lesa than

5t PR = RN < 3 a

upon position and atatus, whereaa vies is %the richer,
x

or both aspects, that

more pregrant term, :nLnn ha s
2

. |
£ pdegs by 0 e U D o e o b,
of sfatus and of inherent uuulttje4l

LIEY 3

This distinctlion may well hold. But 1t must also be noted

o “

A R v " , . i - 4

thint in John o wies 13 applied not only to Jesus but also to
Jacon's sons {John 4:12), the nobtleman's son {John 4:47,50)
and the Blind man (John 9:19). Furthermore, Jesus, obviously

raferring to the disciple at the foot of the crosa, says,

I

oman, ushold vour scn." It 1a doubtful therefore whether
(3 3 o - 2 00 .
the barae voealdle wvios ¢ a significantly rich and pregnant

term in John. TFor this reason, Vos' etymologleal argumant is
weak, o vios tov 8sov pocoives its rich full dimsnsion becauss .
of the way in which John wses it, not because of its etymolog-
ical '4‘3.0’,:{;?-)1.11'1&..

Another way in which John sets forth Jesus as the undque
Son of God ia John's uange of. TTdfn\P vhen reflerring to God.
Although God ia spoken of as Father in John well over one
hundred tlimes, in only eleven instances the term does not ap-
near in the worda of Jesus. Seven tilmes TI'd‘tJ;P appears in

editorial comments of the author (John 1:14,18; 3:35; 53183

\ v
8:27; 15:1,3)e In each of thase cases watnp rafers %o

lehe Self-Disclosure of Jesus (New York: Ceorge He
Doran Company, 1926 ) 5 De 208,
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Jesus?! Fathavr, Once Philip asks %o see the Father (John 14:8)

and once the «

a
-2

1

iscliplea are confused about Jesus' going to the

Father (John 16:17)s In John B8:19 the Jewa ask Jesus where

flia Father is and in John 8:41 they claim that God ia their
Father, Thus in every case axcopt one (John 8:41) the term
Father when not wed by Jesus nevartheless refers to Jsaus!
Father. But even in the one exception (John 8:41) Jesus ime

sediately atitacks the claim made By the Jews and proves that

it 1s fulse (John 8:42-47). Therefore, through John'a usage

o

of 'w«fnp it is apparent that John regarded God 28 unique-

1y the ¥ather of Jesus. John

et

3 not concerned with showing
thnt Cod 1s ths creative Iather who atilll preserves His crea-
tion. There are no passagss in John comparable to Matthew
Brrh=dbe Jonn is concerned with Jesus' unique Sonship and
the misslion of Jesus to make bellievars chlldren of God., A%
int it is important to note John £0:17, Here Jesus
statas that He and irry Yagdalene have the same de'and the
game Father. A8 o believer she had been given the authority

By dJesug to become a child of God (John 1:1%2). Jeaus?! misg-

sion when complete emables bellevers %o c2ll God their Father.

. r'd e \
But these nelievors are 3till tskve and not wveoce

(Joun 1:l%; 1 Joan 5:l).

John also pointa to Jesus as the uanique Son of God
through his use of the qualifiying adjecilve /4°V°¥tV;s
(John 1:14,18; 3:16,18; 1 John 4:9). The Hevised Standard

N
Version, which in the passages just noted translates wovoyevis
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only" and not with "only begotten," caused concern and

1 - a o 2
discussion of "

o

thla term. Ths studiss of Dale Moody*< and

'y . 4 ~ry o ' % ' s = 2.(' el ) =

Frederilck Co Grant®™ reflect the outcome of thils debate. Today
e O 2. ) = 3 3 a

Jcholars generally agree that uoveysvn§ does not have the same

2 e ] o r -
I8 nNINg as Movaysvm"a(s ° Ins% B'.’.u, 80 they tell uﬁgﬂovq-;vhs

. R B DT A S - =1 2 m
means "uanlque" or "only,;" reflecting the 01ld Testament term
B e e, \
b < o The tranglation difficulties of Movorevns

probably extend Back to the Vulgate. This translation has

oy 3 . b T . Y o ‘R ¥y o ) 3 Y ey ) = (]
unicus in Luke 93588; Ti1l12; 8:48 but 1t hes unigenitus in

e s

Jonn 1:14; $:16,18 and 1 John 4:9. However the Vulgate transe

©a

CI S
lation wea probably affected by the Christological controe-

veraies at the time of 1its translation, 24 In some 014 Tastament
passages Movoysv:ts could mean either "only" or "only-uvegotten"
(Judrea 11334; Tobit 3:15) so Moody polnts to Luke 7:12 as a
passage which indlcates that Aavoysv-\ts can not mean "only-

qﬂ"%\.‘m Ha notes that no one would insist tl’lw thla son
o

}..t
\.’3 '
(0

vag the on tten of his mother 3ince begetting is a male
function. 9 ioody also notea that the Phoeanlx bird in

1 Clement Z5:¢ 18 called ﬁo\roytvns o The meaning here 1is

£&pale Hoody, "God's Only Son: The Translation of
John 35:16 in the Kevised Standard Version,” Jourml of
Biblieal Literature, LAXII (Decsmber, 1953), 2io=10.

Zippederick Ce Grant, "1only-Bezotten'==A Footnote
to the New Revision,® Anglican Theological Raview, XXXVI
{October, 1954), £84-87,

24 Th1d., pe 275

esfdoody, Ope cite, po 216
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Movoysv;\S

2 ., .

j TP gy SO I, | R L - £ >
Degotten” comes into spacial focus

]

\
Jaaac 1s called the ,uaVopvns aon

meaning "only" in dis

unique tlrd, not an only-begotten bird,

tinection from "only-
3 In idebrews 11l:17. Here

of Abraham. Since ishmasl

gorn thirteeon jears before Isaac it was lmpossible for

isaac to be called the "only-ie

s dd e e 1 - £ £ Vi~ T = e
SOVuU8N 30N 0L ABranam

cause God had sald to Abraham, "Through Isaac shall your de=-

. T P 4y g T L ekt g PP 1 o a2 ™
acendants be named’ (Gansesis 21:12

1 g = o g e, i
s Hebrews 11:8), it mast

P | ~ I « - o A - g T PR . b | \ - ™
alao Be noted that the Septuagint translstss Gens 'ua 2232

- N N\ N 2 ’ oy x
Tith tov wviov gov Tev wxyempfov whoveas Hebrawe 11317 has

\
tov mavoyevn , This

1

S - = - y ~
l1a one reason vy soms 3 crolars have

- - - 2 4 > -
concluded that uafa'mlf'os and Movoyevns avc used A3 3 ynonyns

Lo

1

feety,
o~
]
@y
-

-
of

grence to J93us. dat thew and &

Luke never uses it in ra

’oqdmgfo;

hat the Synoptic. Goapelas use

ference to Jgsus

- o, = -
n the Naw ‘.r.‘c»atamnnte‘ﬁ Thelr opinion is supnorted oy the

7

3 uydunfos only in refe
\

k never use moveyevns and

In Jonn's Gospel

’

13 never usaed and povoyevas is used ounly in ref-

p Ly = > ’
srence to Jeaus. The First Hpistle of John wmaes «yamyfos

ailx times referring to bellevers
usage is not in a Gospel account

perhaps, an important exception.

561)-'311’89.!1, DNe Ciuo’ Ne 281,
ve 215, Wilbert Francis Woward,

in Christ but since this

of Jesus' life it ia noi,

Sea also Vos, One Cite,
Christianity according %o

St, John (FhHiladelphia: The Wastminster ProSs, L940), De 08
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From the precaeding observations 1t 1s posaible $o con=
(v]‘ Aan +hadt +#kkha oy Maatramant (P -2 2 2 L 3
ciuae that thne New tTestament Gospels do use otrun’n‘f‘os ana
\
MOVOYEVRAS with a similar meaninge Voa suggests that

da I A

2
’ A 4
XyANRNTOS to itaglf
love on the basla of numerica e 18
not merely a3 the nosagssor of the

£ a- myda L n s
0f excent lomal
S8

s o e 1ig the love
of God, 1 DOS S¢ love in view of
His belng Son o

D ) . e Vst | R L { e N arg 34 ’ » PO $ *
Perhapa the reverse 1s alae true, Perhanps Aovayevns SOCHRUSE
o~ Lo . oy e B -~ e k- S T - o B C - |

of its numerical uniquensss attracts (o 1tself the idez of

R 14

axcentional love, The 0lad Testamaent backpround for,uavor;vﬁs

would aupport this. T

_: has a poe%tlic usagae in the

Ly e e 1 [ el W o A3 iy e e s 3 3
FSA.Lma8 meaning, WMy Lile, A2 The ong unigue anl priceiess

sossesslon which can never be raeplaced, "28 It is interesting
to note that in Psalm 22:21 the Sentuagint tranalates T
with ,uovoaev;ts and the Authorized Veraion has "ify darling."
Jonn 3:16 and 1 John 4:9,10 Indlcate that the greztﬁems of

~

{ d-

od'a love is shown By the fact that God sent

Tl

His only Son.
These passages imply that thils only Scan 1s the object of
speclal love. They indicate that the romrkable mrt of Godls
love for the world is tha fact that He sent the Son, who was
egpacially loved by God because of Iils uniquensss, to surrender

fiis life for the benefit of the world and to impart His life

] \
to bellievera, In conclusion, 1%t seems that a8 the uovoyevns ,

@7v0a, op. clt., p. 215

Bppancis Browﬁ, S, Re Driver and Charles A. Briggs,
A Hebrew and Anplish Lexicon of ths 0ld Testament {Oxford:
Clarendon rress, Luo9), ne 402
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Jesua is the unique Son of God and the ob jeect of the Father's
Spacial love.

Jesue also stands in a unique ralationship wilith the
Father because Joesus is the unique ravealer of the Father
and the only redeemer of men. A2 the /uovoytvis 9535 Jasus
has mde known the lather (John 1:18). Jesus Himself is
God (John 1:1), Jesus 1s the only Redeemer. He is the

< ’
CAXTMOS . for the sins of the world (1 John 4:10). He

came that those who bslleve on Him might have eternal 1ife
(John 3:16). By fulfilling these functions Jesuvs manifested

that He is the unique Son of the Father. He fulfills two

.
3

functions which no one elss could poasibly execut a.

SRR

Before wa discuss, in general, the relationshlp betwesn
desus and the ¥Father we must clarify the terminology which we i
will vae, The Sonshlp of Jesus is usually discussed by means ‘
of such terms ;s "dynamic" or "ethlcal” or, on the‘other hand,
"static” or "essentlal.” Dynamic and ethical Sonship usually

mean the same thing. These adjectives auggest that the rela-
tionship of Jesus to the Father is an active, denendeant func-

tiomal relatlonship. Jesus as the ethical or dymamle Son

reveals the Fathar, oleys the Father and does the work of the

Father. The adjectivaes "static” and "essential" ars also : 1
3ynonymous terms8 when related to Jesus'! Sonshlp, They indi-
cate thatHJésus was the Son of God in His vaery being or . i

ossences Rather than use all these terms the author of this

study will employ only the terms "ethical" and "essential,"
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Flrst the ethieal relutionship of Jesus to the Father will
e dlacussed and secondly the gssential relationship.
‘ne ethlcal Sonahip of Jesus revolves primarily avound
Jgaua' dependence on the Father and lls obedience to the
Pather, The ethical relationship between the Father and the

Son degins with the father's concern for the world. The

Father wants the world to have 1ife and for this reason Hs

sent the Son (John 3:163 6:340). In the concern for the 1ifs

nf the world the Father wills that people who ses Jesus be=-

lieve that the ratnarZéGnt Him (John 6:£29). The Father Himself

beara witness concerning the Son (John 8:18; 5:37). The
Fathor has given the Son the commandment what to do and S8.Y,
1,0, how to reveal the Father to the world (John 12:49). Of
8peclal importance ia the fact that the Father pgave the Son
the full measure of the Spirit (John 5:34). All that Jssus
does conforms to the Father's will and all that Jesus does,
He does only because the Mather enables Him to do it,
Thnroupghout the Fourth Gospel the dependence of dJesws

9

Ll ! -
on the Father 18 noted.,” Jesus! dependence . upon the Father

zglndisnenauﬁle in a study of the dependence of Jesus
on the Fathser i3 J. Ernest Davey, The Jesus of St. John:
Historicol and Christolopical Studiss in the Fourth Gospel
Tiondon: Luttervorth Fress, 1058), pp. 90-157. In the
£ifth chapter of this monograph Davey has drawn together all
the material in John showing the dependence of Jesus., Davey
has seciions concerning Jesus! dependence on the lather for
heing, mture and destiny (p. 102), for power (p. 91), for

 knowledge (pe 96), for iils misslion and message {po 100), for

authority and office (pe. 105), for love (p. 107), for glory
and honor (p. 108), for disciples {p. 112), for teatimony
(p. 113), for the Spirit and other sifts (p. 118), and for

i
;
|
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a

begins with Fis entrance into the world, Time and aga!
Y fln

Jasua states that the Father sent Him (e.g. John 3:16; 6:33;

7:¢8, et al,). Some form of elther TEUTEY  op xmoTtEN €LY

i3 uwaually used to express thias., There is probably no basie

difference in meanlng batween these two vercs as wad in
Johne, 99 Tha sanling ﬁf Jasus 1indlcatea that He 1as God's rep-
sentative in the world, Bsing sent from the Father means

hat Jdesus come to do the Father's will and accomplish His

work (John 4:34; 5:30; 6:126; 8:L9; 9:4; 5:35). Being sent

means that Jesus'! teaching is the Father's teaching (John 7:16)

da

and that Jesus speaks the Father's commandments (John 12:49;

3 14:24)s It moans that the Father bears witness to Jesus

(John 5:57; 8:18) and that rejection of Jesus means rejection

4

nd

of the Tather (John 5:38; 8 ; 5:123). In summary, being sent

S e S

by the Father means that Josus doass the work of the Father ac-
cording to the will of the Father. 'Yhatever Jesus accomplishes
Ho does because the Father who sent Him gave Him the éhility
and authority to accomplish it. Jesua is commissioned to do
the work of the Fathaer and to reveal His will.

Althouzh we wmust beware of finding "profound theological

alonificance in a p:*epositlon"s1 we muat note a prepositional

guidance (pe 116)e. The dependence of Jasus Is illustirated by
fils obedlaence (pe 110), by Hils relatlionships with God and men
(pe 132), by His prayers (p. 140) and by His titles (m. 145). ;
ilthough the author of this study will depend heavily on ‘
Davey's monograph, no attempt will be mde %o summarize hils
materlal,

S0nodd, ope. elte, pe 254,

31 James Barp, Thae Semantica of Biblical Ianguape (Oxford:
University Press, 196I); p. o6le : .
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phrase which does have theological meaning in connection

o 4 1n Tmmaas 1 € alsd e k" ok - a3e3 2 )
with Jesus' Sonshlip. The prepositlion wwe frequently intro-

] . P ey o Y o ~ wvirimwe Tl L wmm  fela
auees phrases which underline the commlission of Jesus from

&1 DA 2 o Tk W L - - . D

the Pather. John notes that Jesus comes or ia sent omwo Beov
{ Tohn Ge TEBet o ¢ Vi T o apd ==

VJohn 53Ey 1535 gt al.) or amo fev oupwvev (8e 5. John 6:38),
R e >

In these passagaes eme 3ugnests source or origin.

John els0 freguently states that Jesua did not come
? Y 2 - ¥ 4 - .
anm fmavtov (John 8:28,42) and that Jasus says and does

3 ' =) - - - - s - - -
nothing ww’ emavtov {John 5:19,30; 7:17,18)}. The Revised

Y

Jdtandard Version translates this

of hias own accord" (Joan 5:19;
s A O e P - e S 4 S e o TS T, R a® P g P 5
3:42) or "of his own authority® (John 51303 7:17,18; 8:28).

]

Perhaps the idea of abllity should also be included in a
tranalation of this phrase. dJonn uses amo with the :},canitiv}c-;
in s ovf,;:'e.l. nagaagaes which clearly indicate that neither voli-
tion nor authority ia intended but rather adility. John 15:4

strongly supportas this auggestion for

1-ts

¢ atates that the Branch
cannot bear frult 3{?’ cavtov . Obvionaly the phrase here
deala with ability and not volitlon or authority, John 1:51
and 18334 have a similar meaning. The three passages cilted
above indicate that the phrase & l’.,u.ufoﬁ whan referring
to Jesus ‘could also mean that Jesus' ability to act came from
9 senrce outaide Hime. Therefore ithe preposiitlional phrase

«r’ cumavtov indloates that Jesus received from the father

the ability to do His work, This idea is indicated rather
strongly in John 5:119,30, AT E,uaufo?; may therefore indil-

cate that Jesus could do nothing apart from the Fathsr,

B —
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John also sets forth the dependence of the Sﬁn upon the
Father by showing what the Father has given the Son, The gifts
from the Father to Jesua reflect an ethical relationship, Be-
cavde whataver Jesus recelved ia in aome way connected with
the concern of the Pather for the worlde That is, the Fathsr
never gave Jesus o certaln compstence or power marely for the
reason that Jesus would have it. bBut whatever God gave to
Jesus was to be communicated to people in the world. John
shows very effectively that these glfts from the Father did
not remain latent 1in Jasus. esus snoke the things which He
heard from or had seen with the Father (John 8:27; 3332; 16:25;:
15:156; B8:38; 12:50; 14:10,24). Jesus teaches to the world the
Father's teaching (John 16:3£5; 7:16; 17:14). In this way
Jesus mnkes known the Father'a name (John 17:6,%26). Jesus-
came to save the world (John 3:17; 122:47; 10:10,15,28; 5:35;
1 John 1:38) and Hia coming, therafore, shows God's great
love for the world (1 John 4:9). The Son bears the sins of
the world bascause this is the ultimate reason that the Father
sent Him (1 John 1:388; 335; 43:14,10). Jasus executes the
works of the Father (John 5:30,36; 6:138; 103125; 19:30). He
does thaae woriks in the name of the Father (John 103 25) and
the Father i1s glorified when the Son completes them (John 17:4).

John also sets forth the ethical Sonship of Jesus by
stating how the actions of Jesus achieve & result in the
vrelationship of people to God. When people accept or reject

the Son, the relationship they have with the Father is deter=

il 104 BASE 40
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mined. Those who belleve on Jasus, love Him and keas His
commindmants are loved by the Father (John 14:2),23; 16327;
1 John 2:23)s Pecnle who preject Jesus re ject the Father

onn 8:19; 15:233 1 John 2:23). Those who remain in Jesus

aroduce the appropriate frults which pglorify the Father

.“l

e |

o« Those who do not honor J

- - -~ Y .
93us Q0 nov noncyr

the Father (John 5:23). People who do not Balieve on Jeaua

are condemned and the wrath of God rosts on tnem {John 3136,19).

whatever the disciples ask of the Father in Jesus! name the

Father will give to thenm (John 15:16). Above 21l; only those

X ’
neople whoe accept Jesus can vecome God's tekvk (John 13153

1 John $:10)s Jesus as the Son of God establishes a favorable -

relat lonshilp betwaen the Father and believers. It 1s ths
Father's will that this relationship be established and,

accordingly, Jesus acts to carry out the Father's will.

Of prime importance for this study ia the faect that the

Father has glven the Son the authority to make alive and to
judge. YNO‘M!;!NS and K}N;’ts were regarded by the Jews
to Be the twe supreme prarogatives of God as Ruler and
Crcator.?g In John's (ospel, nowaver, Jesus makes alive
and judges (John 11:25; 5:30; 9:39). For this reason the
raising of Lazarus is of extreme importance for John. Here

John saw the highest revelation of Jesus! divine Sonship, 33

52D°dd. C0e cite o Do 255,

35n, A Schlatter, Der Evangeiist‘ggpanggg: Viie Er
Spricht, Denkt und Claubt (Stuttgart: Calwer vereinsbuch-
handiung, 1930), ps 248e
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After the raising of Tazarus all peopnle could know that Jesus
had Leen authorized to execute the greatest works of the
lin"‘h D & namaly 2 v -2 P -~ PR 3 - -.1,4
Ather, namely, reaesurrection and judgment.

-

Coneerning the judgment ¢

]

xercised by Josus there seems,

6

first glance, to be a contradiction in John. On the one
hand, Jesus clalims to judge the world (John 5330; 8:16; 9:39)
while on the other hand, lie states that He did not come to
judze the world (John 3:17; 12:47). But there is actually
no contrndiction in the 1izht of Jdesus’ mission from the
Fathers, The reason the Son came was not to judge but to save
the world (John 35:17). This lie accomplished by revealing the
will and doing the work of the Father. Jesus! mission wa3 %o
bring ﬁne light of the knowledge of God to a world living in
darkness, dccordingly thoae who accepted Jesuws as the light
from the Father were already in the kingdom of God's love and
@ternal life, and those who rejected Him stood self-condemned.
Thus Jesus! primary task was oot to judge but to save. And
yet He ls the crucial point in God's revelatlon at which judg-
ment , takes place. dJegus! coming in the flesh is indireectly
a coming in judgment, hecause it, once for all, establishes
the point where Lellevera and non-bellevers are separated.
Jesus does judge when §eople do not believs in Him.

‘he works of Jesus are important in 2 dlscussion of
Jesua' Sonship becruzae they manifest the Son's perfect obedi-

ence to the Father, In John Jesus! miracles are called

34Bousset, One cifie, Do 157

r

A A e L -




Ty

73
TNMEC & or ékxa.. The nmiracles are effected by the
Yather's power through Jeaus {John 5:19,30; 8:28; 9:3;
10332,37,38; 14:10})s Ultimaltely theae miracles bear witnoss
to the relationship of the Pather and the Son (John 53363
10:25; 14:11). As Sidebottom writes, "It 1s clear that the
decnoat purpose of Christ's mighty works themselves is %o be
>

A i o . - 3 -y
igna,; f.es to have the value of

words, revealing his rela-

L3 S BB e = by
tion to 0od,"® The passapges noted above do not indicate that

ndp 18 dependent on His actions but rather that as

A thorouzh study of John's Goapel and First ¥pistle en
toto leaves no doubt that part of Jesus' Sonship in John 1s
an ethical Sonship. The Son 1s dependent upon the Father and
oedient to ilim as 13 evident partlcularly in John 53119-24,
In this pericope Jesus argues withlthe sxpress purpose of
showing that e 1s dependent on and not independent of the
Father. The Jewa donéidered blasphemous the claim By Jesus

 that Cod was His Fathere Thoy sought to kill Jesus Because
(rov  Eautov ;rro'cav tw Bew (John 5:18). According to
Odeberg -the rablis would have intarpretsd John 5:18 as though
J&sus claimed to be indenendent of God, But the verses follow-
ing John 5:19 show that Jeaus considered this conelusion
absolutely 1n§orrect. Howard conclsely nresents both the

problem and the solution when he writes,

5953 debot tom, ops clte, pe 158,
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How it haos Been noun :; lﬂherm Schlatter and o% ne:'s,
that the f‘oz?;.i.ul,x_, Lorov eaufov wolZy o Ped a,f_"m kes
imself equal with God"), corresponds exactly to ..re
abuinic exoression « « « "to make himself indepsndent
f Cod," in other words to rebel againat divine govern-

i
ey ladg "—7.' 156 eplie Iin +tha ™ 708 wnicl
> %hils Jesus replies in tha pa nhrase wnich
- . o - 1050 T
gives of verses 19ff., The .:‘:O.:. does n
equal wlth the Father, he does

2 U G upon

a0 Mt B DPOHONRE ¢

I e
pendent -ux.hf.\:"“;ya Gn t"lu f‘sn rary, all his au-
is derived from his Fathsre He 1ls not 2 rebasl=
son, & blasphemer of the Divine Father; on the
Ty, his pecullar opposition is justified by his
and acting in absolute unity of intentliocon and
1ght with 3;3‘.5 ¥Yather. His continual activity is not
dependent of the rfather's actlvity; on the contrary
AL w e

O
7]
pon
gl

o

he doea the Father's works, ha
ahiawa hidm and Lo R
ghows him and commands bhim to do.¥V

the father

&
i
i
2 D
o
2d

7 2 . . o 2 4 2
several pagsagea in which the construction egyw &g
is uaed reflect the ethical Sonship of Jesua. Although this

construction 1s more important in regard to the esaential

Sonship of Jesus, several passages ln which ;ru; ‘-:/M is used
do elucidate the ethical Sonship. dJesus says, “iru’ s:,uc o ;F‘OS
tas Juns " (Jokn 6:35,48), " to Pws tov koo;uou” (John 8:12),

"r'( &,’uwa)o; r; :thngwn n Tobnel B4l ,8) pu n Qupu +uov rrpopq?wv"
(John 10:7,9), "6 mocunv 6 K«dos " (John 10:11,24),

"n o 635‘*-3(’0:'(, n :&i't;dé.(ot_.,.’ H:l(’:l le;." (John 14:6), "l; avaatais Kat
"lf“":- " (John 11:25). The claims thet Jesus makes are
directly related to the purposs of His incarnation. The
Father sent Jesus, the Son, to bring life %o the world

(John 3:16), Thia Jesus claim: to do. As the o xptes 6 Jav
Jesus offers life to people who seat of Him (John 6181)., As

the o Pus tov KoTMov Jasus enables His followers to walk in

35Howard, Ope Cite, Do 7le
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the 1lisht of 1life (John 8:12). As the Door for the shesp
Jasus offers salvation to any who enter (John 10:9). Aa %he
Good Shepherd Jesus glves His life for the sheep (John 10311,
15)s As the Resurrection snd the Llife Jesua offers 1life %o
those who believe on Him and He oromises to raise them on the
Inat Day (John 11:27; 5:125,26). As the Way, the Truth and the
Life Jesus is %the only way %o the Father {John 14:6). As %the
Vine Jesus provides the only way that His followers can bear
frult (John 15:5). Bearing frult is an easential part of the
Gilsclinles? comnission from Jeaus; those who do not hear frult
will e destroyed (John 15:6), Surveying these claims we sse
that they convey the aame thought, 1.6. there can he no 1ife
for humn beings apart from Jesus.

The pracaeding portion .of this chqpter.hns considersed the
ethical Sonship of Jesns and His relationship to the Father,
e concluie that John emphatically presents Jesus as the
ethical Son of Gode Jesus is sent by the Father to reveal
the Mather and complete the work of the Father, " Jesul active-
1y carries out the will of Go@ sut in His action, Jesus is'
depsndsnt on and obedient to the Father. Jesus? goal is to
estallish a relationshlp between neople and CGod. VWhen thils
is accompliéhed Hia work is finished. But the completion of
lis mission Goes not terminate Jesus' Sonship. For this
reason wo rmust also exnwine tho essential Sonship of Jesus.

A diacusalon of the essentinl Sonship of Jesus compels

us to study the person and work of Jesus from a dlfferant
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angle than when we considered His egthical Sonship. IYhen we
conalderced tho ethical Sonshlp of Jasus wa dealt primarily
wlth the actions of Josus as the 3on. In the essential
Sonshlp we will deal primarily with the persaon, essence or
balng of Jesus, In regard to the essentlal Sonship the basic
quastion is, "Was Jesua the Son of God in a manner which also

made Him God?" According to John, the precsding question re-

o,

celvea an alffirmative anawer. Thera iIs no doubt that John's
Goapal nresents dJasus as Belng divine in Hia very essence.
If Jesus had Bween the Son of God only in an ethical manner
we would have to conclude that His Sonship Vegan with the
incarnation and continusd only until He had flnished the works
of Gods But thils is not econgrusnt with the Johannine presen-
tation of Jesus' Sonship. Jesus' Sonship did not bagin with
the incarnation. The non-temporal exiatence of the Son is
assumed in John (John 131,%2,18; 12:41; 8:58; 17:24). ®ven
John 1l:14 doea not indicate That Jesus{ glory or Sonship be-
#ins with the 1ncarhation. It simply states that after the
incarnation men saw His glory.

Since John agsumes the non-temporal existence of dJssus
as the Son of God, John never teaches that Jesus' Sonship ap-
proaches an ond., Vhen Jesus leaves this world He is returning
to the Fathér {John 7:33; 13343 14:18,283 16385,19,288), He 1s
clearly returning as the Son. As the Son, Jasus preparas
a room in the Father's louse for the disciples {John 14:2).

Jesus'! promise to send the 1r¢pu’.)<7m+oj from the Father
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indlcates that tilas Sonship has not ended {John 16:7). The
pasaages clted In the preceding section indicase that Jegus?
entrance into and exit from the world do no%t mark the extsnt
of Jesus! Sonship. #sgentlally Jesus' Sonship surpassss tem-
poral limitations.

In passing, 1t should also be noted that the gift of the

a

{

Spirit from the FPather did not make Jasus the Son of God. As

Vos atates, "No where, not even in the synopties, is the poa-
gesslion of the Holy Spirlt reorosented as consatitutling Jesus

= AR ¢ -
the Son of Gods"37 The point that Vos is making i3 that Jesus

)

Spirit but that

[}

did not become the Son of God vecauae of th
fle recalved the Spirit because He was the Son.

A study of the essential Sonship of Jesus carrvies us to a
nigher plateau than the ethical Sonship of Jesus. As the ethi-
cal Son of God, Jesus could have ueen dependent on and obedient
to Cod the Father without actually being divines, But if Jesus

is essentially the Son of God He is dlvines He 1s then God,

The auvthor of this study concludea that John does present Jéﬁus

as essentially the Son of God, l.e. a3 God., John doss thils by
using the Logos concept, by stating that the Father and the
Son are é:r » By oresenting Jesus as the Vao‘s .and through use
of the phrase Eab Ehu. « Ve shall examine these factora in
the following sections of‘thié chapter,

The Logos teaching in John clearly presents the deity of

579_9.. ¢clte, Pe 203,
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Jesua, The guestlion of the origln of John's Logos teaching

has bean investigated by many comnstent scholars, Hodern

Scholars generally agree that if John drew this Logos teach-

ing from literature which ia now extant he must have derived.

it from Hepracl!

il

tus, Stole literature, the works of Philo
Judaeus, the Palestinion Targunim or from the 0ld and New

e e v s b » , P = =hea ~ - P o < -9 -'
i1estaments, Although there are some general similarities in

2 dey £ . de o 12 4= o P ~
1tua, the Stolc literature and

A

the usage of Logos 1n Heracl
John there seemes %o be li%ttle evidence to nrove that John

o

norrowed His Logos teaching from elther of these sowrces,.
lodern scholara also genarally agree that John did not borrow
the Logos doctrine from Phile. ZEric May says that although

Philo and John do have aimilar terminology and agree on some

general 1deas there atill are simply too many diffarencea be-

twoen them to derive John's Logos %teaching from Pnilo. <8

In fact, it has been sugg,stéd that John was acqualnted with
Philo and John's presentatlon of the Logos is a deliberats
nrotest agninet what he considered a false and misleading
tendency in Philo or in Greek philosophy in general.sg

Alexander summarizes the result of a comparlson Between the

vsage of Logos in John and in Philo by stating, "From whatever

3Bapie May, "The Logos in the OLd Testament," The Catholic
8lblical wuarterly, VIII (October, 1946), 439, T

39 rchibnld B. D. Alaxander, "The Johannine Doectrine of
tho Logos," The Lxpository Times, XXXVI {Cctober, 19zd=-
September, 1925), 398.
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it

polnt of view, « « « we compare them, our verdict must ba,

o

hat Philo and St. John, while using the same term, attribute

<F

© 1% entirely different value."40

inveatligation into the Old Teatament and the Targumim

<%

=

also produces little %o indlcate that the Johannine Logos

cf
8

At

aching was derived directly from them. May does hbelieve
that John derived his Logos %eachling from the 014 Testament
and thua sy tracea the coneept through Scripiure. He statea.
hat sometimes in CGenesls, Panlms and the Prophets V=T
8eems Yo he a personification and this usagse influenced the
Wiladom literature where the concepnt changss to mean an essence
Qlatinet from Gode The Wisdom literature, according to iay,
then influenced Pauls Under the influence of Paul's writings,
John then developed his Logos dootrine.4l This thesis by iy
has 1ts merits but actually contributes very little toward
helping one understand the Johannine presentatlion of the Logos.
If anything, May's theals fortifles the argument that no known
literature had a direct effect on John's Logos doctrine. The
author of %this stﬁdy balleves that Phythian-Adams gives the
best working hypothesis regarding the Logos when he writes,
"Loges is an ambiguous term and the precise meaning which a
particular wrilter attaches tc It can only be dliscovered hy

examining what he saya, "4

407p3d. 5 po 399
41]‘-:8.3’ DODe citt’ De 447,
42w, I, Phythian-Adams, "The Logos-doctrine of the

Fourth Gospel,™ The Church Juarterly neview, CXXXIX {(Octobar,
1944), 6.
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Proceeding from the premlse that the precise meaning of
the Logos in John must be found in the Johamnine literature
itself, let us investigete John's usage of this term. The
personified usage of 6 7\0’;05 by John in which we are espe-
13 restricted to the Prologue of the Goapel.

Undoubtedly the first readers of John'a Goapel must have
had some understanding of the term o )myos even when they read
the Tirst vsrae of the Prologue. Since we must approach the

Prologue regarding Logoa aa a rather 'a.:.. iguous Serm, we begin

[ 2

~
o understnnd this concent only after reading John 1l:l4, K«
(4 7 ~ 2 ! 3 ~ 4 5 a3
O MNoyos q—.‘tof gyeveto  indicates that whatever the Logos
might be, 1t entered the realm of history. OSince thls Logoa
’ -~ S 2 4
waS -n-)mpns Xapctos  Ket e AnDeias {John 1314) and.

ey
> ]

=%

< P N ¢ a2 N 2 -~ - B ¥
nce N Yapes kwe n adnBek o Incov Xpuetow gyaveto{ Jonn 1:17)

0]
,..

here

<

is nc doukt that John i rafarrin@ to Jesus as the Logos
through the Prologus. The lnvestigatlion of the term ngos is
an exaninatilon of Jesus! easential Sonship since the Logos and
the incarnate Logos are presented in the Prologue as God

{John 1:14,18).

In writing of the fogos John first deals with the rala-
tion of the Logos to God and then with the relation of the
Logos to the world. We must examine noth concerni.

The first qonaideration i3 the relationship of the Logos

3 ? )y
to the Father. John states that the Logos &v «pXn Av .

Thias means that the Logos was anterlor %o and 1lndependent of
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timo.%3 The Lopgos was wpes tev Deov | 1n thia phrase
hY
MPes denotes position; that 1a, it indicates that the Logoa

i =

was in the closest posslble relationshin with God, 44 The

o 3

o

Logos, thus, was with God. The firat verse of John's Gospel
thercfore asserts that the Logos was God before time baoan.

ne last clause of John 131 4xnresses the full implications

of the oreoceding phrases when it statas I\’u\c @:c\:s zv f: )o}o; o
This does not mean that the Logos wag "al God; The grammbéical

study on the defi

l..,
pu
‘...s
ci

@ noun without the article by E. Ces Colwell
indicates that Oeos in John 131 would be consldered 2 definite

noun aven though 1t lacks the definlte articis. Colwell states

that this would be definite bDecause definite nredicate nouns

wirieh precede the verd usually lack the definite article.®
Theres can e little doubt that verse one of John's Gospel

presents Jsaus, identified as the Logos, as Being wlth God
and as God, The superlative translation by the New English
Bible has captured the ﬂeaning of ;his verz2e, It translatas

John 1:1, "When all things began, the Y%ord alrsady was. The

45Aleander, ©ope cito, po 396, Sce also Gerhard Delling,

"&pXw , &pxn  ," Theolopisches iBrterbuch zum Neuen Testament,
edited by hurhard Kittel (Stuttgart: Verlag von i, Konlhammar,

1933), I, 476-83. Dalling states on page 480, " Ev «pXn  ist

also hier das, was 'vor! allsr Zeit liegt, richtiger: von dem
dle Zeltauasage lberhaupt nicht gemacht werden kanne o o o

. 44c, p, D, oule, An Idlom Book of dew Teqtament reek
(Cambridges The University Prass, 1260), D. Ode

497yid., pe 115,
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Word. dwelt with God, and what God was the Word was." 1In the
fiml .amlysis, there asems 1llttls doubt that the Prologue

presenta Jesus, the Logos, as deity equal with the Father,

Lt

it

This 1s the essential deity of Jasus,

h the deity

-
4]
.—
7]
Q
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The Prologue of John's Gosne

0
of Jesus by polating out the relation of the divine Logos %o

&
+the w = (1~ - oy 3o Yo & - -, oz Ty 1
the world. The Logos created everything (John 133). The Leogos

e £

o 3 \ N\ N -~ . Yy I Tod = 1 iR s
Was n Jwn ket to QPus of mankind (John 134). The incarnate
Logos revealed God (Joan 1:18)e When msn saw the incarnate

Lopgos the glory which they saw was characteristic of the

La ST

Unilgue One from the Father (John l:ld4). The Prologue notes
that all the things of the world depend on the Logos. The

areas in w

‘

nlch the world 13 depsndent upon the Logos are. those
areasg in which the world is dependent on God., There s no
creation, no 1ife and no light apart {rom the Logos according
to John. Is there aver any creation, 1ife or light apart from
God? Not according to John, Therefore we conclude the re-
lationship of the Logos to the world indicates that Jesus, the
incarmate Logos, was in His very essence God.

John presents the essential Sonship of Jeaus also in the
sayings of Jesus that He and the Father are ons. This is
directiy stated by Jesus 1ln John 10350 and 17icE and 1t 1s
implied in John 17:11 and 17322, It is not eworthy ﬁhat the
neuter singular is used in both John 10330 and 17322, and not

the masculine, 1;6. ev not & , Already Tertullian

noted the importance of this neuter., MHe writes,

qu
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He Ee::x.ﬁ;] accordingly says "Unum® 2 neuter term which

doaa not ]ﬂulj gingulari t; of nuauuﬂ, nut unlty of essencq,

likeness, Lonj}ﬂcu;an, aficctlon on the Father's part,
who loves thne Son and ddmL sion on thne Son's part wao
obeys the Father's 'fj_l]_, 4G

efLMVn the clue for a correct understanding of the pra-

(14

clse meanin; of €&v is found In Jesua® remark that the dlaci-

¢!
nles are ev o

4/]

the Father and Jesus are one (John 17:11,22).

o ons wou

and John dosd not indicate such 2 mystical unity. But what is

meant is that the disclplss become one group, l.9. one flock
(John 10:18) or branches on one vine {John 15:5). Thay are

united in common falth, common love and common purgose. Thay

are one Because of the glory which Jesus gave them (John 1732Z2)

and hecause the Fathser keeps them in His name (John 17:11).
Jesus gives rno reason why the Father and the Son are onas. He
8imply posita this truth. Therefore, it 1s not the manner in

nich the disciples Jecame one which illustrates the unity of

. the Father and the Son. YThe unity of the diaciples, in real-

izatlon, is actually what is comparable to the oneness of the
Father and the Son. Primarily this signifies a unity in the
will and action of the Father and %he Son. It is apparent
that Jesus' saying that He and the Father are one has impli-
cations for Both the ethical and the essential Sonship of

Jesus. Being ev with the Father implies that =s the ethical

4671 exander Roberts and Jamea Donaldson, "Tertullian
veraus Praxeas,® The Ante-licene Fathers (New Yorics
Charles Scribner's Sons, 1908), Lll, ¢

id contend thet the dlaciples evolved 1nto one being

Gl e o o e o p s
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1

he Pather as the

-3

Son of God Jesus does the work and will of

disclplea, as a unit, carry out the will of Jesus. However,
" 1 X ] i : 2
deing €v with the Yather also Implies that as the essential
Son of God Jesus is eoual with the Father as the disciples are
aqual with one another.

John 2lso points to the essentlal Sonahip of Jesus by
2 3 L4 >
recording Jesus' Eyw &Mt gtatements. It 13 probable that

4 k]

&yw €L in a number of passages in John reflects the "I A"
construction in Hxodus (Exodus 3:314) or the "I am He" con=

o r . » 1 e ] L - ﬂ» -
gtruction of Isaiah {(Isaiah 41:4; 43:13; &8:;2)0*7 Vot all

+ Schweizer 1n a very thorough study, concludes; "Flir dle
Uberaetzer der LiX istéyé éﬂtkeine Formel gewesen, dle flir
den sakralen (hymnischen usw.) Gebrauch reserviart hleibt.
Cranting the valldity of this conclusion doesz not obvlate the
fact that &w €wme  appears to indlcate speclal claims in
key passages in ®xodus and also in John. It seems orobaﬁla
that the first readers of John's Gospsl would Mmve noticed
the simllarity botween the usage of t;w tymc in sesveral
Johannine passages and in several 01d Tesiament pericopes.

Thus even though E;& gy was not a formula to indicate divin-

ity in the Septuagint, as Schweizer states, John anparently

47p, 5. Beveridge, "'I L' in the Fourth Gospel,”
The Expositor, AXVI %Deoemher, 1923), 422,

48pauara Schweizer, Hgo Bimi (uBttingen. Vandenhoeck &
Ruprecht, 1939), p. &4.

b e
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used 1t as o formula in several pasaages to note the divinity
of Jasus, Ve nesd to note in the following study first those
2 ’ 2
pasgages in John in which the €yw el denotes no more than
identification nd sascondly we will note those rassages in
- - 2 / 2
which Jesus uzaes Lyw eyl to makse speclal claims,
e ey . 1 1 . Te ) 2 3y B e 3 ) re 2 4 >
A passage such as John 9:9 indlcates that Eyw e Ay
denote no more than identificatlon. In this passage the blind

>

3 ’
when he says, "Erw equc o

man merely Identifies himself
Yie find o similar usage in several other passages in John

(e e John 4:56; 63£0; 8318,5,6,8)s In John 4:26 Jesus says

to the Samaritan woman é—l':’ el obviously meaning that He re=-
parded Himself as the liessiah, In John 6:20 éyu; ez}u magt be
underatood as a word of ldentiflcation. The ;.ya:a s:,u.n in
Jonn 83118 also roflects simple identlfication though the cone
L0y CRRES .
eyw e€cmt in John 18:5,6,8 serves only the purpose of iden-
tiflcatlon is devatable since the members of the mob reacted
oy falling to the ground (z;tecuv )(u,uni )e Although sone
of the pzasages cited above hint, from thelr contexts, that
g)’“l‘ F—;““ has specisl meaning, In general, thesse passagss
serve to show that ;uu; u’,uc in John is used in some pase
aages merely for Idemt iflication.

There are passages in John where ;‘-]-t:» F—i/uc is uwsed

vhich reflects the NIy TN HIN of Exodus or the

4 wm e
X .

NATTIN of Isalah and thus, reflects special lofty

claims by Jesus. John 8:24,58 and 13:19 serve basat to
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Indicate that Eyw &t in Jjohn suggests thaet Jesus is the
essential Son of Gode The reaoctlion of the Jewa in John B8:59
Indicates that Jesus made 2 lofty claim in John 8:58, When

J 7 2 N 2 \ U 2 U 2 " .- -

esus sald ey Appua,u rsvw@u Eyw €u the Jows Adid not laugh
or nmock lim even thoupgh they knew He was not aven 50 years old.
Insteaa they considered Jesuz! statement blasphemy; they wanted

r2 to kill desus arose on

fe

to stone Him (John 8:59). The de

{4

other occasiom when Jesua claimed deity (.John 5:183 19:7).
Actuwrlly Jeswa ! reply itself as recorded in John 83358
Indicates that He 1s making e apecial claime Jesus' response

is mot a nrecise answer to the question vlaced before Him.

", -

To answer the question which the Jews had asked Jssus could
o \ ) ’ > ¢ XM 3

have said v Appa;yu. ytvsv&c Eyw NMNV. Actually the ansver

Jesus gave i3 rather ambiguous unless it is underatood as a

divine claim,’

o
ct

John 8:24 1s another pnssage whilch glve strong suppor
to suggest that 2345 CI/A'- reflects a divine claim. The
tranglators of the New @English Bible apparently considered
;I’“’U ‘LM- in this verse a reflection of the 0ld Testament
name of God., They translate John 8::’&4; "If you do not be=
lieve that I am what I am, you will ¢ie 1ln jyour sins_.“ This
translotion probably reflecta HExodus 3:14. The New English
Bible interprets and translates John 13:19 in the way it inter-
prets and translates John 33184,

In conclusion, €yw Swc in John 8324,58 and 13:19 indi-

cates lofty claims made by Jesus. These claims obviously
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9

o

.

-

equate Jeaus in some way with the God of the 0ld Testament,
reflecting cspecially the SN 6N Wl ounddn
Exodus and tha N1 T "IN of Isalahe Since John 8324,58
and 15219 definitely show that Jesus used El"‘:" cue to clain
divinlty, it is possible thnt other passages have the same
m@ﬁﬂiﬂ5049
Before we conclude this chapter, we must note saveral

axamples of other ways 1n which John calls attention to Jesus?

*

egaential Sonshin, Jesws made a _divlnc claim when e spokse
of fis hady as fhe o vaos {John £219). Because the Hebrews
conaidared the Temple the dwelllng place of God, the compari-
8on by Jesus of His body and the Temple indicates that God
dwelt in this new Temple, l.e. Jasus! body.

Perhaps John li:l4 Indlcates that the prasence of (Gtod was
in Jesua, This verse states that Jesus grxn’unv Among MmeN.
Perhaps this 1is a technical term intended to reflect the 0ld
Testament belief that the Presence (Shekinah) of God was found
in the Tabernacle ("‘iw(nv'{) of the fxodus (Lxodus 40:34-38).

It i1s poasible that Jasus' reference to Himself as the
Vine and the Light of the world was also an attempt to draw
a connectlion between the Temple and Himself, Vhen Jesws

called Himeelf the True Vine {(John 15:1),; He may have reminded

49neveridge, Ope Cites pp. 422-23, Boveridge concludes
that there are 23 Tgstances where Jesus uses gw s with a
transcendental meaning. They are: John 4:26; 6:20,55,41,48,51;

8312,24,96,59; 13:19; 10:7,9,11,14; 11:25; 14363 15313 18:5,6,8.
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the people of the golden vina vhich was on the door of the

Holy Place. The claim to be the True Light may have some

connection with the seven branchad lampatand in the Holy
Placa, 90

The preceding ezamples indiecats that Jesus tried to note
a comparison betwaen the Temple and Himself with the purpoase
of showing that 2lthough the people nelleved that Cod dwelt

in the temnle, actually God was present in the person of Jesus,.

Conclusilons hHegardling Jeous as the Son of God

Jolin presenta $he Sonship of Jeauz In two ways. Jesus
1s the ath

cal Son of God and the esaential Son of Gods AS

the ethical Son of God Jesus does the willl .and work of the

Father, Jesus 1s dependent on and obedlent to the Father as

file reveals Him to men. A4S thea essential Son of God Jssus had
pre-temporal existence. He i3 equal with the Father and has
exlsted from the beginning with God. Jesus and the Father are
cena., dJesus 1s; in essence; Cod. ;

Ag far as the author of this study knows, no scholars
rejact the concluasion that Jesus is the ethical Son of Ged.
But for some modern acholars the gueaticon remains, does thﬁ

presant Jesus a3 the Son of God 1in esgence? To this question

the author of this study is compelled to reply with a resounding,

SOy, 0, B, Oestoriey, "femple," i Dictionary of Christ and
the Gospols, cdited by James Hastings (Wew York: Charles
ScriEner's Sons, 1917). II, 71l1l.
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Yes, Co M. Dodd would agres with such 2 conclusion. He

notea that Jesus 1s the Son of God who belongs aboriginally

- : L v
and inseparably to the sphere to avw .Ol

4.

Fimally, in the words of Sanday, let us answer the guas=

tion of prime theologieal importance. The question is whather

the fourth century Fathers were correct in making Jeaus God in

e8sence., Sanday writes, "We may say with confidence that a

Sonship auch 2s is described in the Fourth Gospel would carry

"
with 1% this conclusion. "°¢

2

Betfore we terminate thls chapter we note briefly 1f it

==
o
]
o
::‘J
w
@

is tenable to suggest that the Son of God clause in i
confession (John 11:27) could lmve served in the early Church
88 8 cread,

After examining briefly in this chapber the Johannine

;ion of Jesus as the ethical and essential Son of God,

s
3
@
L]
@
2

=]
(i
:1

it is apparent how important this teaching about Jesus! Sonship
18 in the Fourth Goasvel. Certainly, the Sonship of Jesus 1s
ona of the most important and most carefully developed teach-
ings set forth in John's Goapel. Because John so carefully,
emphatically and completely presents Jesus as the Son of God
we may safely conclude that the readers of the Fourth Gospei

had special need or desire to understand mors fully Jesus!

slbOdd, ._020 Glt., De 2580

52y1111am Sanday, "Son of God," A Dictlomary of the
Blble, edlted by Jemos Hustings (Bdinburght Te & E. clark,
T§09’, IV, 577.




Sonship. Tha readers would have special need 1f the Sonship
of Jesus was under attack, They would have a special desire
if this attack was mde by nersons separated from the 4radi-

tilonal Christisan church,; that 1s, from the church in their

o

communlty walch waa influenced by John the Son of Zebedee,

If the Sonship of Jeaus was under attack, as the detailled
presentation of this doctrine by John suggesta, the Christianas
who followed John's leadership would quite probably consider
1t an article of falth to confess that Jeéus was the Son of
Gods Thua the wreadars of John's Gospal ‘prouably confessed as
a creedal statement that Jesus was the Son of Gods This creed
my very well he reflected in John 11:87. O©Ff course, %the
Firat Eplatle of John actually says that Christians considered

it important to confezs that Jesus was the Son of God

(1 John 2:23; 41:15; 515,10).




CHAPTER I
< 2 \ ’ b ’
0 & fov Kowumov EPXouEVOS

Following the word order of the passage which prompted
t“l is s tudy ( John 11 :97 R Tt - 4= b} - 5 £ > ~
A48 Study (John 11327) we now turn to the words o eg tov
4 > ’
KOWMOF quyuevos o After ezamlining such meaningful terms
< % : < <\ - ~ .
as o cha-f'ag and 6 wios tou Qeov we may be temptad to
rezan 3 o) <3 - & . s . < 2 / a . P 2
Cegard, at first glance, o ququtW5 ag rather insignificant

and unimporitant, Rudolf Bultmann, however, alerts us to the

diamissing this phrase., He writes,

langer of lightly

Die ".‘-:»:'m7 die ihr Bekenntnis ihm bellegi, sind

eschatologische Titel; und von lhnen ist hier der drltte
~ - M \ 2

der >.\.*_‘11';:1:’...u-:c,, well das e & fov Koguovy &pXomevos den

Einbruch deg Jenselts in das Dissselis am deuilichsten

ausanricht. 1

" 2 a2 de 3 2 2 - -
O £p)omeves is the present active participle masculine

14
nominative singular of the verb gpXoua¢ o As a present par-
e

ci'

ciple 1% could denote something that happened in past time
or something taking place in the future.® Gramsarisns seem

< ) ’ 2
generally apgreed that o epYomévos denotes future t ime, 4

17. Bultmann, Das Evanwelium des Johannes (1llth editlon;

:.
GBttingen: Vandenhosck & Ruprecht, 1950), p. T 509,

%@, Blasa and A. DeBrunner, & Greek Grammr of the llew
-Testament, translated from the Gerran Dy Robert We Funk
(Chica agos The University of Chicago Preas, 1961), v. 175.
See also Co Fs Do lMoule, An Idiom Bock of Hew Yestament Gregk
(Cambricges The University Press, 1960), De 10Le

8lass and DeBrunner, Ope Cifte, po 175, Ses alao loule,
_9_9_0 Citog o 101.

451&93 and Delrunner, op. cite., p. 168.
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This view is supported by 4. G. Colwell'a ohservation that the
preaent tense of verbs in John's Gospel denotes future time
twenty-nine times and that twenty-six of these usse a form of
g;i)(o,u.«(_ J9
. " < ’

I? o &pXomuevos rofers to future time it must be under-
8tood elther as a fixed dessianic title or as referring to
future time from & polnt in past tlime. It wmould Be abaurd
for Martha tc say to 2 man standing in front of her,
the one who ghall coma." Thia would be a sinple future inter-

3. 8 - ’ CRRD. ’ i
pretation, But Interproting o Eplucvos as a fixed Hessiania

all difficulties in understanding this

S 4
fan
ct
fresd
D
o
]
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F:'J
-
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s
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marticipial conatruction. Then & épko,h&vo; would siumply
mean, "The Coming One." The ﬁuthor of this study, howaver,
believes that o Ep)(o,'uevos is not & fixed Massianle title in
John, In the context of Jonhn 11327 it has Jessianic impli-
cations but these do not atem from the participle per se.

For this reason o 5p7ro;uevos must be interpreted as referring
to future time but from a vantage point in the past. Accorde-
ing to this interpretation'.:F.artha meant to say, "You are the
One we awaited or expected to come.” In itself, this appella-
tlon 1s vapue and indefinite, but in the immedinte and total
context of John's Gognal 1%t seems very certain that it is ap-
plied to Jesw, the incarmate Son of God, the Messiah, We now

nroceed to examlns the Biblical data to determine whether t_he

SErnest Cadman Colwell, The Greck of the Fourth Gospel
(Chicngo: The Univeralty of Chilcago Press, L9sl), De Ole

T o P e
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concluslona stnted by the author in these introductory remarks
are corrsct.
Y, > [o b | 1 R {' 3 I? 5 4 T

Johannas Schnelder’ and Re Co H. Lenski? frankly state
1_1 < 4
nat o epXomevos must be understood as having tha full mesne
ing of a traditiomnl Messianic titleé. Althoush other scholars
do not make the statement in such a forthright manner they

nevertheleas suggest that they understand it 4n this wAy.a

The author of thia study bellaves that there is not
o e il L N (IS o
enougn evldence to justify the conclusion that o e'o)(opcvas
was a fixed Jessianic title. Scholars regard Poalm 117 (118);26;

9385 Daniel 7:13 (Theodotion) and Hasakkuk 2:35 as the hasis

()]

) - < ’ A A A O
for interpreting o EpXomevos as a sissslanic title.” A care-

ful study of these passages however shows that theae passages

actually do not provide very satlsfactory evidence for such an

arners

. W
anOhaﬁnOS Sehneider, " EpXomar " Ghgglogisches \iBrterbuch
gum Nauen Testament, Vols, I-IV edited by Gerhard Fittel, Volsa
Vff. edited by Gerhard Friedrich (Stuttgart: Verlagz von W,
Kbhlha:rev, 1935), II, 669. Hereafter JﬂGO]OQ;&ChCU W8rterbuch
zum Neuen Testament ahall be ﬂhhraviatdﬁ—““wr -

"R. €. Ho Lenskl, The Interpretatlon of St. John's Gospel
{Columbus: Tutheran Book Goncern, LI4L1), DDe 84, 287, 700e

Sﬁrﬂuh Klostermann and Walter Bauer, Die Tvangelisn 1n
Handbuch zum Neuen Teatament, edited by Hans Lietzmann

TT8bingen: d. CGe Be Wonw, 1919), II. 2, 23l. See alsc Kendrick
Grobel, "He That Cometh after Me," Jourml of Biblical Literature,

LX"-(l%l), 400, Walter iuaar, A Greek-inglish Lexicon of the
New Testament and Other Harly Christian Literature, translated
and adaptod by willlam b. Arndt and F. wilour bingr*ch (Chicago:

The University of Chictgo Press, 1957). De 310, - Blass and
DaBrunner, op. cii., p. 168,

gKlostermann and Bauner, ope. cit., p. 23l. OSee also Bauer,
_OEO 011:.:. Pe 5104 .
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Interpretation
There is no disputing the fact that Psalm 117 (118):26

is guoted Messiani

-.—

n th

Jle
(&)

ally New Testament (cf. Matthew 21:9;

Mark 11:9,10; Luke 19:383; Jobhn 12:13). However, Psalm 117
(118):26 15 a llessianle perlcope and there is no ovidence %o
Indicate that 6 gp)(o;tivos is a lMesslanlc title apart from this
nai'rico;)ca.. In fact, Psalm 117 (118):26 1s used eschatologically--
not liessianically-=in Jatthew £3:39 and Luke 13325 if we ace
cept the chronological asequence of datthew. Hebrews 10337
also uses 5 E)PX(;}QCVOS » reflecting Habakkuk 2313, eschatolog-
leally and not as a Messlanic title. Psalm 39:8 uses lf!'l\’w
and not o EP)(o'Meuos o Therefore this passage deces not
Support the conclusions that the latter was a fixed Messlanic
ti.i'.lcs.., Daniel 7:13 (Theodotion) uses Eph’o}asws but without
the article and as part of a periphrastic construction. nere-
fore also this vassage does not prove that ° EpX’/A'V"J was a flxed
Messianic titla.

Juat what does the preceding study prove? It does no%
prove that o Ep)fo;«tsvos may not have been 2 lessianic title.
But 1% does raise the question whether there is anough evi-
dence to prove the claim that 1t was a leasianic title., I%
gdcems thag t-he burden of proof must lie with those who attempt
to prove that 1% waé a fixed dessianic title. The only peri-
cope which perhaps supports-this claim, as we have already

Indicated above, is Paalm 117 (118):26., This support is not

dfrong since o EpJ(o;uvos may be merely a substantlive parti-
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c¢iple in a lYessianic pericone. The Jewish world indeed exw
pected a Usssiah or Deliverer %o come. Bubt the author of this
8tudy Belleves that there 1s little evidanca %o prove that
< ’ d
0 &£pXomeEvos gaver Became a fixad leasianic title for the reason
"The Prophet” and zlijah (cf.

n e Yy o % PR I T - o=
1190 i;.’.!:‘.!.- uile Jewa E,/'Li’,l’."(}'hf.")d.

Sarlckal

(o)

I'nls preliminary study is not complete unlesa we

~
-~

" 3 ey b e ' = i » ” x
mine whether John uses o €pXomevos a3 2 fixed ieasienic title,

M | i ‘ ’ l » »
In several passuges in Jdohn o EpXomeves 3lmply can nok ke a
fMesslanic title (cf. Jdohn 1:47; 6:35,37; 10:12). At least

®
o c’pﬁo)’uwos in John 1315,27

two prominent scholars- declare that

chh Segsomsnn

=

1s not a %itle with dessianic significance. Heinr

24 ~
— R
wIrit as

@

uch Adle Begsichnung Jesus durch den THufer als der

qw pov :’KGIM!VOS (Jﬂhn l315,1;3'79303 Vf_';lo Mke 137 u

Mta 3:11) 13%, von owiow aud geurtellt, keine theologische
Bezelchnung, sondern glbt nur den Zeltpunkt an, den Joh
elnnlimmt, +Y

T T 5 ~ - - TR 3 < 2 / 3 (4 . ¥

Kendrick Grobel, who thinks that o omWww uev gpXousvos Lindi-~

cates that Jesus was a2 disciple of John the Bantist, thinks

: < 2 4 3

that there is a hig differonce bBetween o ep¥omeves a2nd o

Py ) > ’ ]_1 5 & e !

OMow Mov EPXOMEVOS o Although he considers o fpXomsves o

k ’
deasianic title, he thinks that o omaow Mou ep]{o)nlcvos has no

[

Messianic implication as a title par 3_3_9.12

1083 niew ," TWNT, V, 290.
11

1

Grobel, 09 clt., Do 39%

2Ih1do » DPe 400,
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The general conatruction of the phrases in which o

kd ’
tpXomeves is applied to Jesus also indicates that it was not

=
3
2
0
o
i
(%)

her

a fixed ligsasianic titles In every passa;

t.ﬂ
@D

L ) ’
called o ep¥omevos the substantive perticiple is modified or
amplified in some way. Jeaus is the one who comaes after John

-

the Baptint (1:15,87), from above (3:31), from heaven (3:31),
and Into-the world {11:£7). In every case a phrase is inserted
Between the article and the participle. This gives one the

impression that the Inserted phrase is at least as important
a8 the substantive participle o 2Pxépf.vos if not more so. It
might nlso 4o noted that none of these passages become more
meaningful if 6 ;,oXo,'usvcj is undérstand as a Mesasianic title.

Two ineidental observations may also be noted which call
into question the conclusion that ° EPKO)ACWS was a2 popular
Mosslanic title. In John 1327 &pK;M‘VOS 13 not preceded by
the definite article in Codex Vaticanus and in the original
reading of Codex Sinaiticus, nor does liort include the article.
Ife E’PXu;u,vos vas a fixed fHessianic title would the scribes
of two generally reliable manuscripts have accidentally falled
to include the definite article? :

John 1:15,87 interpreted in the light of John 1:30 also
suggeats that o E‘ch';nwj was not a Messianile title. Apparent-
1y 0 emow Mou préuevas {1:15,27) has tha same meaning as
oniew mev cpxetac xvnp  (1330).

" Thus, it secms %o the author of this study that o

EPXOI)AGVOS ought not to be interpreted as a deflnite Yessianic
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title in Jorn's Goanels If 1t has desslanic implications

they stem from the ccntnxt.lo

AT ) : 1 =
sell, o &pXouevos 1ls a rather vague pariicipial

=

In. i
constructlion, But in the context of 11:27 and in the Johannine
literature in general it becomes very definite. For axample,
dohn 1315 and 27 merely refer, in general, %o gomeone wao 18
%0 come after John. But in this Johannine context 5 Ekxéusvos
refera to a very definite person. It refers to Jasus, the
lamb of God who bears the sin of the world (John 1:29,30),

In John 3:51 John the Bapnilisi makes a very general statement;
he speaks of one who comes from above or from heaven who 1a
above all thinga. But the context of this statement leaves

no douht that Jesus is that One who came from above (John 33
S2=36), John 6:33 hes & 9imilar phenomenon uaing the parti-
cipial forn o Katupufvwv o Yhis passage states very generally
that the bread of God which comes down from heaven glves life
tb the world. &Hut in the context thls statement ms a very

gpecific meaning. It refers to Jesus (6:35) who has already

coma from.heaven {6:38,51,58).

1375 this noint also we might note a similar conclusion
arrived at h¥ Adolf Harnack who made a thorough study of the
"I nave come” or "I was sent" passages in the Synoptiec Gospels.
Harnack writes, "Ob die Verba 'Gesandt soin,' ' Xomuen'
measianisch zu verstehen sind, darfiber kann nur der Lontext
antacheiden (auch der Prophet 'ist gesandt' und 'ist gekomment } ;
aber drllcken sie in der religi8sen Sprache eine Sendung von
der Gottheit her bzw., eln Kommen in ihrem Auftrage aus."
Adolf Harnack, "Ich bin gekommen," Zeltschrift fiur Theologie
und Kirche, XXII (1912), 1l.
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Since © epXoucvos is not a fixed Measilaniec titls, we must
explore ths possinllity that this participle may refer to past
time,

The narticiple EpXomeves appasrs for the first time, al-
though in the accusative ease, in John 1:9, Because of the
various problems connected with this verse, it hmas occupled
tha attention of every careful schelar who Ima studied Johns
These scholars have not, however, arrived at a2 unanimous so-
lution for the vairicus difficultia3014

Nor doss e author of this dlssertation claim %o have
3olved the proulems of John 1:9. He is, howevar, suggesting
what might be considered in an independent atudy of this verse.
This suggestion is mde on the strength that one need not re- .
gard ﬁv and préueVov a periphrastic conatruction.

Paul Bretacher, ina course on John'a Gospel taught by him

at Concordils Seminmary, 1961, suggested this possibllity. He

proposed that Because of the emphatic poaition, the verbd EV

had a meaning similar to the other usapges of 3? in the Prologue

(John 1:1,2,4,7,10,15)s If this view is temble, the first

part of John 1:9 would here Be translated, "The True light was,
2

l.e. had, eternal existence" (cf. John 121a,2,15a). Epmﬁuwov

1a then not a part of a periphrﬁstic construction, Could

%PN¢;¢V°5 refer %o past time not indieating linear action,

‘but an aorist-1like punctiliar action? The author of this

14 john Francls Niemmnn, "John 1:9 in the Lltht of
Historical Interpretation" (Unputlished B. D. theails,
Concordia Seminapy, St. Louls, 1961j.




104

paper thinks that the context suggests and supports such an
interpretation, He suggests the following as a possible
translation of John 1:9. "The True Light--which enligntens
every man and which came Into the world--already {(or nlways)
was," This rather free translation at tempts %o render
2
Ef’x":“‘-“w as involving both past time and punctiliar actione+°

'Ep)(a;usw; as linear or progressive action might fit very
well in the Gospel nccording to idark out this thought ssems
out of place in John., dJdohn's liessianic secret is not presented
in vu'-,lcir:' a way that gradually the disciples began to realige
that Jesus was the True Lighte In Jobn, from the very bogin-
ning Jesus i3 presented as the Son of God; as the fessiah, %o
everyone. The dlsciples accepied thils, l.e. they recognized
Him as the True Lignt. The Jews rejected this, l.a. they
falled to racognize Jesus as the True Light. Therefors the
feneral presentation by John mkes one question whether
z—pXo,’uemv in' John 1:9 would refer to linear action. On the
other hand, there are several verbs in the immediate context
whieh would suggest punctiliar action. Jesus came (iihaw -
aorist) to His own {(John 1:11). The Vord kocams (Eytfytfo -

aorist) flech ond dwolt (eexnvwaev -aorist) among men (John 1314).

1548 far as the author of this atudy knows, no one else
hag advocated such a translation. #¥. CGodet, however, proposes
something quite similar, Ile suggests that the last half of
verse 9 might be translated, ™ihich lighteth every man by
coming into the world." F. Godet, Commentary on the M%
of St. John, translated by d. D. Cusin from the last Frenc
edition (Ldinburgh: T. & Te Clari, 1892), I, 347,
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v * 3 o 3 ’
The Son made the Father known (‘}nr"“fo -aorist) (dJohn 1:18).16

The purpose of the preceding suggeation was not to nrovs
that John 1:9 must ve interpreted in this way. The purpose
waa to show the possalbility., Actually, John 139 has so many

proslema connected with its interpretation that this nassage

would be of dou Bt ful valus to ; PLOVE lﬂyu}r_"«l Lot us nroc

5
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to examine the other usages of epXopevos 1o John's Goapal.
1} = ¥l < ) ” ol -~ - 1
the uvaage of o €epXomevos In John 1315 and 27 prols

bly
indicates future actlon, unlesa we follow Grobel'a suggestion

S C R 2R 3
that o omww mou EpPXopmevos is an 1dlom meaning that Jesua was

O
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a discipla of John the Raptist.L! In this case 1t we

T L T ——

164, 'hae supggestion that Ep)(o,’usvos in Jdohn 1:9 does not in-
dicate 1.:1?3;._:.11- action but rather punctiliar action is rather
untenable if based only on the svidencs prasented in the
Prologue of John's Gospele But there is some evidence in other
New Testament documents %o support thls interpretatlion. Gram-
:~1c30-311y it 18 possible that the present participle may refer
to action which took place before the action of the main verb,
ioe. ast timae, iloule, ope clt., pe 10l This grammatical
on w.zcc:mn is found in John 535 and 9:25. Revelatlon £0:10
and 14:4 have a simllar construction. It is true that the four
pagsages jusst clted use the present as the imperfect. Blass
and Delbrunner, 0n. cift., D. 175, ©Out this does not mean that
the present purtlciple could not have & meaning comparable %o
the punctiliar action of an aorist tense. In faect, the 'nreaent
and aoriat participles are used together ln Luke u48 43
Acts 14:21 and £7:7 with no necsssary difference in tj.me or
actlon. The present partlciple in Acts 10:35 does nolt express
linear action. 1ost important, however, for this study is
2 John Y. IHerc epXomeves i3 used without the definite article.
It 13 not o Messianic title but 9lmply stands in connection
with dJesus Christ., ¥or Christians, ths dacelvers are those who
deny that Jesus Christ tpxomevov  in ths flesh. This certainly
refars to past time and yet not to linesr action. Compare this
passage with 1 John 4:2 which glives a handy rule of thuﬂtb for
testin{' whether a spirit is from God, Y, TVEMR &  SmodoyEl

"Inoov Xpeatov ev capikt €A Bite ik tov Besv 6ty .

Q

179_2- cit., pp. 397-401.
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preseny linear actlon. The plural participlse ta ‘)PM/’““‘L
In John 18:4 refera to future action.
’E,o)[o;uVos 1s used several times in John simply %o indi-

cafe present linear action (cf. John 1:29,48; 10% E,E s 103

~n

12313)s John 6:35,37 could be either pressnt or future.
-._-'_,.,,‘ s Sy e R LR LU
John 16313 vses the plural nsuter participle f« Zpyousve .

Since it 1s used with the main vert in the future %tenae, the

immediste tendency 13 to translate this as "the

&t
~

g
ings which

i

shall hanpen in the future." However, 1t is doubtful that
this passage Intends to convey the thought that the spirit of
truth is some sort of "fortune teller." This passage probably

gshould Be interpreted in reference to past time. Then this
bRssage would mean, "dthen the splirit of truth comes he will
axplaln (cf, 4:25,29,39) to the disciples the things that

happened to Jesus.” The spirit will explain the many things

which Jesws had %0 tell but which the dilsciples were unabls

to Bear (Johin 6:314)s The spirit is not golng %o aspeak from
it¢self, but the things that he 1s hearing (&Kovec ) he shall
speak and the things which have happened he'll explailn
(6:14; cf. Luke 24:27; Acts 2).

On the bazis of the passages just examined we conclude
that the particlple 3 Ep){o}zcvos in John 11:27 could refer to
nction elther past, present or futurs. The context must deter-
mine jus% how to interpret this substantive partliciple. Tie
dia not. ment ion John 6:14 hefore because it 1s constructed
80 similarly to 11:27. The word order in John 6314 is almost
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the same as in John 11:27. 1In fact, several reliable manue-
serints have almoat the same word order. Grammatically, as
in John 11:27, it is difficult %o explain the usagze of ;
%Pﬁﬂ;eWu in John 6:114. Yot it 1s immediately apnﬁﬁent what
the people mean. They recognize Jesuws as the Proph:et. Thoy
had (in time past) expected the arrival of this prophet and
now He 1s in their midat.

In the light of 6:14 we now discover what John 11:27 means.
Here Mlartha states that Jeésus i1s the one for whom pneonle {in
time past) had waited and now He was in their midat.
dany wodern tranzlations interpret it in thls way,
John 11:%7 is translated, "Who was to come into the world,"
by Goodspeod, Moffatt, Weymouth, Phillips, The Kew English
Bible, The Wew Testament in Baslic English and The Amplified
flew Teatument. Tyndale translates thls, "Which should coms
into the world" apnd the Authorized Veraion similarly renders
it, "which ahould come into the world." %The French transla-
tlon reads, "Qui devait venir au monde." Strictly speaking,
these translations use a past tense but it is the idiom of
the translation which requires it. They apparently mean
that Jesus is "the ong--who in time past--eXpécted in the
future.,” The translation so constructed presents o gpxdhsvos
as & Messianle refersnce {not a iessianic title). It avoids
a strictly futuristic translation which would indicate hopes
of the Parousia. It also avoids the ambiguity of the Revised

Standard Version translation, "Who is coming into the world,"
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1% aeaems that, on the hasis of John 6:i4, John 1ll:27

does vreflect the past Messianic hopes even though 1% is not

8 Tixed !jegssinnic tiltle. It 1s true that several translations

i ~ < £ \ . 2 1/
2lmply interpret o &5 tov Kogmov E/JXa,usvos in reference to

past time. Luther translates this, "Der in die Welt :.;eka:axnen
ads 0 [ < e < s o

18%e the Vulgate rendera 1t, "jul in hunec mmc‘uﬂ venlsti,"
and therefore the Douny version has, "Who are come into this
world." The Confraternity translation renders this, "Who has
come into this world." These $translations remove all Heszianie
Y e - 22 ¢ \ ’ O -

lmplications Ifrom the o es #ev kogmov EPYOMEVOS phpase of

Hh

11:27, Perhans they are correct, but, in the 1ight of John 6:14,

\v& nrobably over-sw.uo? ified the meaning of this versae.

However, they have captured the primry thrust of this phrase.
(4 > ’ > o .
O €5 +ov Kogmov épYomevos is primarily intsnded to ¢tate that

Jesus has come into the world and secondarily 1s intended %o
stats that Jesus had fulfllled 'i:;assianic. expec‘a_:‘-lt'ionsa The
first two ¢t 1%tles had already bestowed upon Jesus lofty claims
concerning pre-Christian hopes.

Therefore, John 11:27 means that Jesus had come and His
coming had heen awalied. (3 Ep)(o,'ucvos 1s not a fixed iﬁe.saianic
titles It 18 o general participle which in the Johannine
context has a very definite meaning., Its meanling 13 discovered
in the definite theme regarding the incarnaticn in Johannilne
1literature. One passage which serves very waell to illustrate

this theme 13 John 16388, Jesus 8ay9, "eﬁ;iheov &k +tov ﬂaff:vs

e InBx sty Tov Kdgmov o' John repeatedly states that
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Jesus enteraed the realn of history,

< k) \ 7’ 3 7
O & tov Kogmav EpXomevos Jorvaes to capstone this theme
in Johns Jegua -l the ¢hrist and also the. Son of God hut He

1s a2lso the One who came to earth so thet men might know Him

Y | Ol a2 e 7 LR} o 4=
(as the Son and the Messlah) and the Father.

At this point lat w@ summarize the results of the preced-
B = 2 e ] x 3 F P T ) S g
ing study, Pirst, as a present participle o c,a)(o,uuoj may De

interpreted referring to either future or past time. Strictly

Sneaking it cannot refer to future time since Jesus had already
comg Into the world. Many competent ac;;olfif) guzggest that

£ 4 . - e A - 2

© epXomevos 1s a fixed lleaslanic $itle. Thia 1s doubtiul,
Luther, the Vulgate and several tranalations simply interpret
A

thia participle 1In reference to past time. In the light of

€ John 7 and saveral other pmasages thia is possible. However,

a
o
-
m
1o
ety

i y
JdJohn 6:14 and 11327 have such a similar conatruction that they
probably have a similar Interpretation., John 6:14 apparenily
means that a prophet who in time past was expected had now
arrived on the scene of historye. AIt sgems that & similar in-
ternrotation of John 11:27 would also be correct. Jesus 1s

the Messiah, the Son of CGod, tha one for whom the people walted.
Many modern translations interpret this passage in this manner,
One might object that people dld not awalt or expect the
Messilah to be the Son of Gods This is not the point in

John 11:27, O tpouevos D¢ S¢ in the llght of John 1:15,27;
3:31 is o Pather general titla. It becomes specifle only

ight of John 6:14 this is probably sn over-aimplification.
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after it is noted in connection with Jesus. O &ls +ov

ko‘a-/«ov Ep)ro;u\los bor se simply notea that one whom people

} expected had arrived. However, 1t is of prime importance

to Jdohn that having come, this One has ravealed the full im-
plications and the various ramifications of ueing the Ons who
wig to coma, Ha is the lessiah, He is the Son of Geod., The
rain thrust in John's usage of ; t% tov KJ%MOV éOXéﬁtvos ia
not that Jeaus was the expscted ona. The min thrust is rather
that Jesuwa iz the One who has come and as the One who has come
Ho has fulfilled a mission and purpose, Thus this phrase cov-
ere the theme of the incarmtion in John. Let ué now examine
this thome.

I; John doas not have to prove that Jesus was in the world.
He assumas %that people knew that Jesus lived and, in general,

waa in this world., John very definitely trles to prove, how-

WV TGN

evar, that Jesua came into this world. dJohn continually as-

serts that Jesus did not originate in this world and therefore

O ST

e

he was not an ordinary human being. This Jesus was an Bternal
Beingz men could sae, hear and touch (1 John 1:1,2; dJohn 13l4).
He was not from this world. He came from above, i.e. from
heaven (John 3:13,31; 6342,50,51,58; 8323; 17:14). He was
gent by God, 1.8, His Father (John 3316,17,34; 531363 6:29,57; ;
; 81423 103363 113483 15333 17:8,18,21,23,25; 2032L)s It is
£} : true that many of these passages emphasize the "from the

Father" aspect of the sending. However, in every instance

the being sent cccurred in past time. Either a perfect or
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an eorist form of &nod’;’}hw l1s uvaed or elase an aorist form of
mlﬂ"uo This sending in post time is explicitly noted aa a
sending into the world (ef. 3817; 101363 16338; 17:18)., John
lan't concerned with a detailed description of the ascene in
Bethlehem or even reference to the Virgin Birth. John will
not permit his readers to be distracted from the theology of
the in€arnatilon. The Hternal Son vho hnd existed Beyond all
realms of time had heen sent by the Father into the world of
man, The Son tecowme inecarmate because the Father mad sent Him,
Yhen He Became incarnate and how He became incarnite are not

important in the ligat of the origin and misslon of ths One

who bBecnme incarnate. This origin was in heaven with the

Father but iiis mission was carrled out in this world,

At this point we turn to the miasion of the Incarnmate.
desus (an the Incarnate Ovac,) came in the name of the Father
(5:43) %o do the Father's will and complete His work (John 4:34;
6:38; 17:4; 18311), He ecame to ravesl God, i.e. His Father,

He spoke Cod's words and made known what He had heard
and seen with the Father (John 1314,18; 3:31,343 Ti1163 B:126,
£8,38,40; 9:5; 12:35,46,49,50; 14 3 15315; 17:6; 18:20,37).
Balievinzin Jesus was tanbtamount toxbelievlng in the Father
(12244,45), ?f’mowiné Jesus wana tantamount to knowing the
Father (14:7) and accepting Jesus meant accestance of the
Father (13320, “

As the Incermte Son of God, Jesus brought God's grace

and truth into the world (1:17). He manifested God's love g
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when He came 4o save the world (l:John 4:9,10)s This i3 %he
preclse veason that Jesus, the Son of CGod, entered the world.
He came to save the world (John 3:17; 6:35,40,50; 11:24;
12:27,47; 17:3; 1 John 3:5,8,163 4:10). This He d4id when He
conquered tha world (16:53). However, since men {(or this

world) did not accept the Incarnate One as the Son of God,

the coming into ths world was also a coming in judgment

(John 3:19; 9:59; 15:28-24).

Since John emphatically notes that Jesus c-ama into the
world %o save the world we must determine what 1s meant by
"worlde " The author of this paper knows of no finer or more

concise way of expresaing this concept than by quoting from

'y a 9 ’ 2 T
Hermann Susse's article "koemes " in Theolopgischea Wdrterhuch

gun Neuen Testament.

Dar  Koomos E:n .)‘ohgj 1% der Schauplatz, auf dem das
Drama der Erld8sung sich abapielt;, von dem das Evangelium
herichtot. Alle Bedeutungen, dile Kogmes haben kann,
fliessen im Sprachgebrauch dea vierten Evangeliums
zusammen, Milcht nur der Prolog versteht unter wrogmos
die Welt im Sinne des Universums., Vielmehr iat auch da
das Veltall und nicht nur die Menschheit gemelnt, wo
Christus als o @@s tew Kodmov hezelchnet wird J 831183
9:5 vgle 33193 123463 1:9 und wenn er selbst oder’dar
Tyangelist von sinem Kommen oder Gesandt-ierden €<

+0v Kogmov aprilcht; 33173 102363 11:27; 123468, 3 16:283
17:18; 18:37; 1 J 4:9: « « o Aus Llebe sendet der Vatsr
den Sohn: « o « nicht um die Welt zu richien, sondsrn um
die zu retten (3:16f.; 14:47)., Christus kommi als daas
Lamn Gottes, alpwv, tiv amuptiay Tav Kermov 1:29 vgl

1 J 2:2 wo Jdessus ihu.fn.aj 1..,,2 tov ;,u‘cptaav nmav, oy ‘u:pl
tGv nuetépwy de mdvov AN kel wepe odev toU KoTmov
zonaont wird; 2ls cwtnp +ov Kowmey (43423 1 J 4:14);
218 Ywnv didovs t® kovmev (6333 wgl 51); als Q@s tov
Kkoomou (81123 985 vgl 3:19; 12:46; 139).18

184 ermann Sassae, "Ko'cr;to_s_," THUNT, III, 894,
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The presence of Jesus In thla world wis not a permanent
arrangement. dJesus came to complete a mission and when that

mission waa completed He left the world to return %o the

-
~t
e

T b =1 B PRI o 2% s Cim . ¢
Father who had sent Him {John 7:33; 8:314; 12:1,3,38; 14:12:

wo

e &

1635,28; 17311). But this departure 1s 2lso not nermanent,
Jesus is preparing a place for Hils disciples and then He will
return that they may te with Him (14:2,3,28).

The fact that Jesus came into the world, for John,; takes
Christian faith out of the area of noumenal speculation and
Iingerts 1% into the realm of confident faith. John conaidera
the incarnaition of the Son of God extremely important. The
purpose of John's Gospel 1s not to convince people that there
is a Son of God., His purpose 1s to show that Jesus ia that
Son of God, John marks dates, times and places so there can
Be no doubt that the Son of God is the man that people saw,
heard and touched. Jesus did so many slgns in the earthly
presence of His disciples that the world in which Hde did these
things could not contaln the booke needed %o record them
(cfo John 203303 21:25)s Those who accepicecd Jesus as the
Son of God bore witness to this (John 1:34; 16:30). The fact
that Jesus a2s the Son of God entered history was considered
80 lmportant that 1t became an element of faith which one
would confeas (cf. 1L John 43:5,14; 5:20, 2 John 73 John 1:34),
This coming and the activity of Jasus was all in fulfillment
of 014 Testament prophecy (1:45; 2:18; 5:39; 19:24,36-39).
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CHAPIER V

AS MARTHA'S CONWMESSION IN JOHN 11:27

-

S A RRL T~ B Xt n T
USED AS A CREED?

At the beginning of this final chapter we must note that
wa cannot prove with finality and will not attempt t e prove
that John 11:27 served a3 a creed in the early Church. This
would reguire apacinl historieal investigation. Wa are, howe

ever, auggesting

=15 &

the poasibility that John 11:27 was used as

A creed By the Church in a background such asiia reilected in
the First lpistle of John. Although the general importance

in John's Gospel of the themsa which o x,uvfo's 5 ° uic?s tov Beov
and o €ls Fov lfo'vw.av e'p,Yoj,c;vo_s aignify indicates that John 11:27
would scrve well as a creed among the readers of the Gospel,
there ars no specific passazes in the Gospel to indlecate that
this verse was used as 2 oreed. First John, however, does
contain specific evidence which suggests that John 11:27 was
usaed as a cresd.

A ecareful reading of John's Mirst Eplatle suggests two
thinpga. First, the readers of this document were exposed to
dangerous heretleal influence. The multifarious elements in
this heresy have Becn investigrnted and discussed by many con-
netient scholara and the results usually characterize the haresy
a8 soma fofm of early Gnostioism.l We may summarize this

euphasis in John's First HEpistle by saying that some people

1Supra, ppe 13f,
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had fallen avay from the corract understanding of Jsaus op
from the right faith in God. In the light of this paner’s
purpese, we might say that they had a2 creed different from
that of the

ation th

h

ve was & freat deal of un-Christian living, 1.ec.
walking in darkness, which was characterized by great love-
lessness., The author of the First fZplstle carefully points
out thet correct faith produces a 1life of fellowship and love.
Un the other hand, a 1life of lovelessness means elther false
feith or a hypocritical confession of faith.

Thece two observations draw into special focus the back-
ground againat which John's First Epistle was written; hvan
2 cursory roading of First John gives a roader the impression
that this document was written in an atmoaphere of claims and
counter-claime (cf. 1 John 1:6,8,10; 2:4,9; 22:4; 26373 3:1,5,

6,113 431-3,5,63 539)e All these passages could be hypothet-

lcal statements; however, the First Eplstle is hardly a docu~

mant addresaing itself to hypothetical problems. Many passagss

indicate that the author is concernad with pressing daily
problems which, far from Belng hypothetlcal, cause tension

in the-individual‘a consclence and in the general life of the
Church (1 John 2:18,26; 3:13,17; 431,20 et al.). Therefore
the clailma and counter-claims in the First Epistle may well
roflect stataments madﬂ:by?hiatoridal persons. In such a
sltuation, it would be extremaly 1mportant that the Christian

Church had a concise, accurate and easlly understandable

0 e . i
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formula with which they could confess the correct Christian
i :
Y@ now proceed to examine the posalbility that John 11:g7

waa or could bave Been used -as a c¢reesd, [t has been suggested

that Christological creeds probahly reflect the authentic con-
o ) ~ ¥ - - b 4 =S J
fesaionas of the early Church.” The popular formula IXOYE

supports this okservation. Probably the mo3at popular and

alsoc the Lriefest of these creeds was KYPIOE JHEOYE(cf.

o

el el & e R 4—
1 Corinthians 12:3). Harmack suggeats that the confession

0w

T 2
(¥}

Jeaus -is the Son of God" would become the most popular eresd
in the early church hecause Gentlle Christians would no%
understand the full significance of the creed "Jesus 12 the

o £ ! A ; .
Chrlat. " iedern scholars, in general, belleve that we are

¥
“Oscar Cullmann, The Harlilest Christian Confessions,
translated by J. K. S. Held {London: Lutterworth Press, 1949),
Do 18, Oullmann finds five causes for the emergence of crseds
in the early Church. %They are: (1) Baptism and catechumenism,
{2) regular worship, (3) sxorcism, (4) nevsecution, (5) polenic
against heretics, Poasaibly all five of these elements are in
the background of First John, Because of the hereay %o which
Firat Jonhn addresses itaelf, it seems that thae readers of this
document would heve a specinl need for a creed as a polenic
seinst heretics. Cullmann however warns against aasuming
het there is only one external cause for a creed arising.

9J. No D. Kelly, Early Christisn Creeds (London: Longmans,
Green and Coe, 1960), pe 16. Saee also Cullmann, op. clt., pe. 38

QKally, -22. 01t.’ -ne 16,

5\dolf Hurnﬂck, "The Fundamantal Confessions of the
Church," The Conatltution & Iaw of the Church in the First
Two Centuries, translated'ﬁy ¥. L. Popson (New Yorks

G, P. Putnam's Sons, 1910), p. 262.
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quite Jjustiflied in searching the New Testament for statements

FL? walchh served aa ¢reeds 1in the early Church. Cullmann notes

q hat+t 7 P 22 o] 3 ¢ ’ 8 5

n).' z tl B L ’:-?Ol-‘-i: e ::.'A(’f': 3‘ In’ous Lvt‘v o x vaos )' » 1 'Jn;:t. ..- 5 {. I vd‘u\

* P naovs

t.vt(v P uLaj +ou Bsov ), and 1 John 4:2 {’1 TovV &V Ta pk

5 !'hn?ﬂrsofd.. ) were all eay‘}_; ereeds. do. Neabs L&@lly‘m%lntai:s

eyt Fapm e ) - a1 7 ey} ~ 1] < —
that hoth Inrovs Eqtv 3 Xrg_vfos and Inc-aus eEctv O Vto\j tov

o 7
Beov are anthentic creedal statemanta. 1% seema that Firss
dohn frankly states that the creedal statementa "Jesus is the
~7, 0 . - - c - % 2 & - - Y v I
Christ™ (1 John 2:28; 5:1) and "Jesus 1s the Son of God"

(1L John 4:15; 535) are proper standarda by which to measure
& person's L;n’is ;ian bellef The importance of confezalng
that dJesus :;.-':: the Son of God 1s suggested By several other
passages in Filrst John (1 John 2:23; -3:8,283; 43133 5310). The
author of this study thinks that there la little difficulty
in defending the conclusion that JInroTJs ectw o prto’s and
’Inrﬁs fréy 0 wio: % oV 1 £
tos tov Oeov were used as creeda among those

Christla na who rsad tha Flrst ;‘}pi.e-'z‘. le of Johne

The Pirat Tpistle also lndicatea that 1t was important
to confeas that Jesus tad come in the flesh {1 John 4:2). If

dv TapKL ::an).uSo'fa. in 1 John 433 is an 1ment:lona1 interpolation

in Codex Sinailtlcus and the Byzantine texts, this interpolation

suggests that the interpolators consldered 1% very important
to confess that Jesus had become incarmate. Although 2 John' 7,

’Ina-o‘im Apeotov prc:u.tvov. v v«pk\c "~ 5 is outside the self-set

6(.‘,ul:!.nmmn, Ope cite, De 41,

vﬁellyp On. C tes Do 16,
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1lmitations of this paper, this verse indicates how important

1% was Tor the renders of the Second platle to mke such a

wuh @
M e K S e 32 win € Al 1a 1 v T 3
therae I1s one problem which arises in determining if
Tt 3 OV wore P - - = T £ - 3
John 11:27 was used aa a creed. It i3 debatable whether

b1 2 BN s 2 . - e )

O €5 tov KoguMov gpXopmeves (Jonn 11387} means the same as
2 ) 7 Fi - 2ia 2 - ) \
&v awpke eAndvOotw (1L John 4:2) and e€pxousvov eV rapke
{: 79

\e dJohn 7). All these phrases, however, atress the historiecal

existence of Jesus and the historicity of tha Christilan mesaaga.

~

MNay ~ s & = "o ~ . N G 2 \ L

The basic difference in meaning ls that . 0 &s tov Kogmov

2 / .

EpXomevos emphadizes the fact that Jeaus came,; whereas

- > 3 7 y ] . =1 o >, % .

EV dupkt eanivBota omphasizes tha fact that Jesus came as an
T e o R 3 \ J : ’ B ain

incarnate being. Ev TapKL mvDota would thavefore have a

. ’ P A (3 ) \ ’ ? ’

more preclse meanling than o ey fov KoTmov €pXomevos

This difference in meaning doas not mean that these two phrases

a1,

could not be related to each obther, If the Firat Epistle was

= . < € ~
oanael we might conjecture that o e«s tov

rryy Y 2 A - £ - d 3
written after the G

K°'°'Mov Ep){o}tevo; served as 2 creed at the very beglnnings of
the cio;setic heresy but this formula was re-stated as 2\!
_ro\pkl ::An)w%"l-u when the docetic heresy hecame more developed
and refined. On-the .o’cher hand, if the :-i"j.z*st ipiatla was
written befors the Gospsl,; perhaps the differences between
the docetists and the Christians were so well known when %the
Gos;aél was composed that a more general creedal formula could
Be useds In the final analysis P ::.5 +ov Rofnuov gpxo:u:vos

and &v 'upk‘c bnhu&o’f; both stress the historical sxistence
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of Jesus. Although they do not mean exactly the same thing,

]

1 58 e e nino v ol g
the difference in meaning is slight cnough to permit o £¢s

"'\

f'\ / 2 ’ o o J /
oV KagMoV tpxomevos 0 evolve inio ev vwpke eanrvBotx and

vice versa,
=2 T8

)

ey e o PPy A Y a 25 ) z ~ X
vorliecal existence of Jesus and the nRistoricity of the Christlizn
medsage. John empnasizes the historicity of the Christian mes-
sage by oftean changing from the past to present tense in the

e

1@ gentonce. For example, 1 John 132 states that what

E'Eo @e, Jesus| was mnifested (E@aVspJQn) and 2een {fwpakamer )
s belng vétn% sed and proclaimed (}Lqpfupoingv kql
;“U?i'tl)mo,utv Jo This passage and several others (1 John 1:3,5;
2315,4,65 331,63 4:14) indicate thatilt: was a matter of faith
to accept and confess that the historical life and work of
Jasus were the basis for the Christian religion.

In sumwary, John teachea that there are three great sle-
menta of. faith concerning the person of Jesus which Christilans
must confeas. ‘ne confessions that Jesus was the Messiah, the
Son of God and that He had come into the world served az the
hasis for Christlan fellowship and life. Since First John
Indicates that each appsllation in John 11:27 was used sep~
arately in the early Church as a creed it is quite possible
that the three appellations were comvined and used as a creed.
Therefore 1t 1s quite possible that John 11:27 reflects a

creadal formula which was used 1n its entirety in the early

Church.
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